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ventilatieopeningen van het laadtoestel
niet, maar laat ze open om een goede
ventilatie te waarborgen. Bescherm de
wisselaccu tiidens het laden tegen
vlammen en rook.
De aanbevolen laadtemperatuur ligt
tussen 5 °C en 40 °C. Door een
temperatuur van meer dan 50 °C wordt
het accuvermogen verminderd. Voorkom
langdurige verwarming van de accu door
de zon (bijv. laten liggen in auto) of
verwarming. Verwijder de accu’s na het
opladen uit het laadtoestel om een zo lang
mogelijke levensduur te bereiken. Een
aanzienlijke verkorting van de bedriffstijd
na de volledige lading van de accu geeft
aan dat de accu moet worden vervangen.
Nooit beschadigde akku's
opladen. Gebruik geen
&S<S beschadigd laadtoestel.

TRANSPORT VAN LITHIUM-IONEN-
ACCU'S

De accu’s moeten volgens de lokale en
nationale voorschriften en bepalingen
worden getransporteerd. Als accu's
moeten worden getransporteerd, moeten
alle speciale vereisten m.b.t. verpakking
en kenmerking in acht worden genomen.
Tijdens het transport moeten vrijliggende
aansluitingen met isolerende,
niet-geleidende kappen of banden worden

Nons nposerere U sanagere.
Indicatji de siguranta importante pentru
acumulatorii litiu-ion de schimb
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ENGLISH
SAFETY INSTRUCTIONS FOR LI-ION
BATTERIES
Read and understand all safety
warnings and all instructions.
ailure to follow the warnings and
instructions may result in electric
shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for
future reference.
Use the battery only with the compatible
Bemer electric tool and charger supplied
forit. The use of other charges may result
ininjuries and a fire risk.
The safety information in this brochure only
applies to Berner li-ion batteries.
Before using the battery pack, the charger
and the tool read this operators manual,
your tool and charger manual and the
labels applied. Do not wire a battery pack
to a power supply plug or a car cigarette
lighter.
Avoid dangerous environments. Do not
charge battery pack in rain, snow, damp or
wet locations. Do not use battery pack or
charger in presence of explosive
atmospheres (gaseous fumes, dust or
flammable materials).

Do not burn or incinerate battery
packs. Do not crush, drop,
damage or attempt to open the

batteries. Battery fluid may
escape from damaged bateries if they are
used incorrectly or under extreme stress or
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De aansluitkontakten aan het

in extreme This may cause
explosions. If you come into contact with
battery fluid, wash the affected area
immediately with soap and water. In the
event of eye contact, rinse immediately and
thoroughly for at least 20 minutes and
consult a doctor without delay. Store only in

Sikkerhedshenvisningeme i denne:
Ercchu:e geelder kun for Berner
e

kku
Reinig of smeer de wisselaccu niet met
olie of oplosmiddel. Hierdoor wordt de
kunststof behuizing bros, hetgeen letsel
kan veroorzaken.
Als de accu's defect zijn, kunt u contact
opnemen met een Berner-servicepunt.

AFVOER

Batterijen mogen niet via het
huisafval worden afgevoerd en
{ moeten gescheiden worden

verzameld en voor een
milieuvriendelijke afvoer worden
afgegeven bij een recyclingbedriff.
Informeer bij uw gemeente of bij uw
vakhandelaar naar recyclingbedrijven en
inzamelpunten.

c E CE-keurmerk

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL
LIION-BATTERIER

Lees og forsta alle
sikkerhedsinformationer og
instruktioner. | tifeelde af
manglende overholdelse af

beschermd, zodat is dat de
accu's niet in contact kunnen komen met
andere accu’s of met geleidende
materialen. Beschadigde of lekkende
accu’s mogen niet worden
getransporteerd. Neem voor meer
informatie contact op met uw
expeditiebedrif.

er der risiko for elekirisk stad, brand og/
eller alvorlige kvaestelser.

Opbevar alle advarselshenvisninger og
instrukser til senere brug.

Brug batteriet kun sammen med det dertil
beregnede mikcmpalib\e Bemer
elveerktgj og Berner opladeren. Brugen af
andre opladere kan medfare kvastelser
og brandfare.
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Inden batteripakken, opladeren og
veerktojet tages i brug, skal denne
betjeningsvejledning, vejledningen for
opladeren og veerkigjet samt meerkningen
pa enhedeme laeses igennem. Tilslut aldrig
batteripakken il en stikkontakt eller til
bilens cigarettaender.
Undga farlige omgivelser. Batteripakken
ma ikke oplades i det fri, nar det regner
eller sner og heller ikke pa fugtige eller
vade steder. Batteripakken og opladeren
ma ikke anvendes i eksplosionsfarlig
atmosfaere (dvs. i nzerheden af gasdampe,
stov eller braendbare stoffer).
Batteripakken ma ikke braendes.
Den ma ikke breendes, skilles ad,
tabes pa jorden, beskadiges eller
forseges abnet.
Ved forkert anvendelse hhv. under ekstrem
belastning eller ekstrem temperatur kan der
Igbe batteriveeske ud af beskadlgede

cool and dry areas and protect from
moisture, do not allow them to get wet by
rain or water. Do not store battery pack
where temperatures may exceed 50 °C,
such as direct sunlight.

Do not store them with metal items (danger
of short-circuits if metal objects make
connections between the positive and
negative contact). Do not place battery
pack near anything that may cause a short
circuit, such as coins, keys, nails or screws.
Warning! Do not allow fluids to flow into
the pack. Corrosive or conductive
fluids, such as seawater, certain
industrial chemicals, bleach or blech
containing products can cause a short
circuit. A short circuited battery pack
may cause fire, personal injury and
product damage.

ALWAYS USE A SIDE HANDLE when
using a 9.0 Ah or higher capacity battery
pack; the output torque of some tools may
increase. If your drill/driver did not come
with a side handle, visit www.Bernertool.eu
for the appropriate accessory handle.

CHARGING

The battery is supplied partly charged and
should be charged completely before being
used for the first time.

Charge in well ventilated areas. Do not
block charger vents. Keep them clear to
allow proper ventilation. Do not allow open
flames or smoking near the charging
battery pack.

Recommended ambient charging
temperature is 5°C to 40°C. Avoid lengthy
heafing by the sun (for example leaving
them in a car) or a heating system. The
batteries should be removed from the
charger after charging to maximise their
service lives. Amajor drop in operating time

Advarsel! Der mé ikke trenge vaske
ind i batteripakken. Korroderende eller
ledende vasker, f.eks. saltvand,
bestemte kemikalier, blegestoffer eller
produkter, som indeholder blegestoffer,
kan forarsage kortslutning. Hvis
batteripakken kortslutter, opstar der
brandfare og kan forarsage kvastelser
eller beskadige produktet.
BRUG ALTID ET EKSTRAHANDTAG, nér
der bruges et batteri med en kapac\let pa
9,0 Ah eller starre; nogle el-vaerktojers
drejningsmcme{\l ka‘r‘\ tiltage. Hvis din
eller

after being fully charged indicates that the
battery will have to be replaced soon.
% Never charge a damaged battery
pack. Do not use a damaged

&< charger.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES
Transport the batteries in compliance with
local and national regulations and
quidelines. If the batteries have to be
transported, all the special requirements
relating to packaging and labelling must be
satisfied. Protect exposed connectors with
insulating, non-conductive caps or tape for
transport to ensure that the batteries
cannot come into contact with other
batteries or conductive materials. Damaged
or leaking batteries must not be
transported. Contact your forwarding
contractor for further information.

MAINTENANCE

The contacts of chargers and battery packs
must be kept clean.

Do not use oil or solvents to clean or
lubricate your pack. The plastic casing will
become brittle and crack, causing a risk of
injury.

Contact a Bemer service outlet if your
battery is defective.

WASTE DISPOSAL
Do not dispose of battery packs
together with household waste
material and must be collected
separately and returned to an
environmentally compatible recycling
facility. Check with your local authority or
retailer for recycling advice and collection
point

c E European Conformity Mark

TRANSPORT AF LITHIUM-BATTERIER
Transportér batterierne i overensstemmelse
med de lokale og nationale forskrifter og
bestemmelser. Nar batterierme
transporteres, skal alle specielle krav til
emballagen og maerkningen folges. Under
transporten skal mthggende tilslutninger
beskyttes med isolerende, ikke ledende
haetter eller band, og det skal dermed
sikres, at batterierne ikke kommer i kontakt
med andre batterier eller ledende
materialer. Beskadigede eller udlobende
batterier ma ikke transporteres. Kontakt din
for yderligere

blev leveret uden ekstrahandtag, kan du
esoge www.Bemertool.eu for et

tilsvarende ekstrahandtag fra

tilbeherssortimentet.

OPLADNING
Batteriet leveres delvist opladet og bar
oplades fuldsteendigt inden farste brug.

Oplad kun batteriet i rum med god
ventilation. Blokér ikke opladerens

batterier. Der er
beraring med batterivaeske skal denne
straks vaskes af med vand og szebe. Ved
ejenkontakt skal man straks skylle gjet
grundigt i minimum 20 minutter og sage
lzege med det samme. Opbevares kun i
kolige og tarre rum og beskyttes mod fugt,
regn og vand. Batteripakken mé ikke
opbevares pa steder, hvor temperaturen
kan komme op over 50 °C, f.eks. i direkte
sollys.

Opbevar ikke batterierne sammen med
metalgenstande (Fare for kortslutning, hvis
metallet kommer i kontakt med batteriets
plus- og minuspol). Opbevar ikke
batteripakken i naerheden af genstande,
som kan forarsage kortslutning, sasom
manter, nagler, som eller skruer.

men serg for fri
passage for at sikre en god ventilation.
Beskyt batteripakken mod aben ild og
cigaretrog under opladning.

Den anbefalede opladningstemperatur er
mellem 5 °C und 40 °C. Undga leengere
opvarmning i solen (f.eks. nar den bliver
glemti bilen) eller radiotor. For en s lang
holdbarhed som muligt ber batterieme

oplysninger.

VEDLIGEHOLDELSE
Tilslutningskontakterne pa oplader og
udkiftningsbatterier skal holdes rene.
Anvend ikke olie eller oplmsningsmid\er til
rengering eller smering,

plastikkabinettet bliver skmbel\gt og nemt
kan revne, hvilket kan medfore
tilskadekomst.

Ved defekte batterier bedes du kontakte et
Bemer servicested.

BORTSKAFFELSE
Batterier ma ikke bortskaffes
sammen med det almindelige
husholdningsaffald og skal

indsamles saerskilt og afleveres
hos en genbrugsvirksomhed til en

fiemes fra opladeren efter
veesentlig forkortelse af driftstiden efter en
fuldstzendig opladning viser, at batteriet
snart skal udskiftes.
Oplad aldrig en beskadiget
batteripakke. Anvend aldrig en

&< beskadiget oplader.

de lokale myndlgheder eller din fomandler
om genbrugsstationer og
mdsamhngssteder t\l sadant affald.
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DEUTSCH
SICHERHEITSINSTRUKTIONEN FUR
LIHONEN-AKKUS
Lesen und verstehen Sie alle
Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versaumnisse bei
der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen
kdnnen elekirischen Schlag, Brand und/
oder schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.
Verwenden Sie den Akku nur zusammen
mit Ihrem dafilr vorgesehenen und
kompatiblen Berner-Elektrowerkzeug und
-Ladegerat. Die Verwendung von anderen
Ladegeraten kann zu und

beschédigen oder versuchen zu 6ffnen. Bei
falscher Anwendung bzw. unter extremer
Belastung oder extremer Temperatur kann

Schlagbohrschrauber ohne Zusa!zhandgriﬁ
geliefert, besuchen Sie

Akkus oder leitfahigen Matenallen
en.

fur einen entsprechenden Zusalzhandgnff
aus dem

aus us
auslaufen. Es besteht Explosionsgefahr.
Bei Beriihrung mit Batteriefliissigkeit sofort
mit Wasser und Seife abwaschen. Bei
Augenkontakt sofort mindestens 20
Minuten griindlich spiilen und unverziiglich
einen Arzt aufsuchen. Nur in kiihlen und
trockenen Raumen lagem und vor
Feuchtigkeit, Regen und Nésse schiitzen.
Den Wechselakku nicht an Orten
aufbewahren, an denen die Temperatur
(iber 50 °C betragen kann, wie zum
Beispiel unter direkter Sonneneinstrahlung.

Den Akku nicht zusammen mit

Brandgefahr fiihren

Die Sicherheitshinweise dieser Broschiire
gelten nur fiir Bemer-Li-lonen-Akkus.
Lesen Sie vor Gebrauch des
Wechselakkus, Ladegerats oder des
Werkzeugs diese Bedienungsanleitung, die
Anleitung fiir das Ladegerat und das
Werkzeug sowie die auf den Geraten
angebrachten Schilder. Schiieen Sie den

(Kurzschlussgefahr bei einem Kontakt des
Metalls mit dem Plus- und Minuspol des
Akkus). Den Wechselakku nicht in der
Nahe von Gegenstanden aufbewahren, die
einer kGnnten,

LADUNG

Der Akku wird teilgeladen geliefert und
solite vor der ersten Benutzung vollsténdig
geladen werden.

Den Akku nur in gut belifteten Réumen
aufladen. Die L

Akkus diirfen nicht transpomert werden.
Wenden Sie sich fiir weitere Hinweise an
Ihr Speditionsunternehmen.

WARTUNG

Die Anschlusskontakte an Ladegerét und
Akku sauber halten.

Den Wechselakku nicht mit Ol oder

Ladegerats nicht blockieren, sondem offen
lassen, um eine gute Beliftung zu
gewahrlelsten Den Wechselakku beim
Laden vor Flammen und Rauch schiitzen.

reinigen oder schmieren.
Dadurch wird das Kunststoffgehause
sprde und briichig, was zu Verletzungen
fiihren kann.

Wenden Sie sich an eine
B

Di betragt
2zwischen 5 °C und 40 °C. Langere
Erwédrmung durch Sonne (z. B. liegen
lassen im Auto) oder Heizung vermeiden.
Fiir eine mdglichst lange Lebensdauer
sollten die Akkus nach dem Aufladen aus
dem Ladegerét entfernt werden. Eine

wie Munzen Schliissel, Nagel oder
Schrauben.

Warnung! Den Wechselakku vor
eindringenden Fliissigkeiten schiitzen.

oder den Ihres Autos

oder leitfahige

an.
Meiden Sie geféhrliche Umgebungen.
Laden Sie den Wechselakku nicht bei
Regen oder Schneefall im Freien und nicht
an feuchten oder nassen Standorten.
Verwenden Sie den Wechselakku bzw. das
Ladegerat nicht in explosionsgefahrdeter
Atmosphdre (d. h. in der Gegenwart von
Gasdampfen, Staub oder entflammbaren
Stoffen).

Den Wechselakku nicht

verbrennen. Den Akku nicht

aufbrechen, zu Boden werfen,

SIKKERHETSINSTRUKSER FOR

LI-ION-BATTERI

Les og forsta alle

sikkerhetsinstrukser og
Feil

hestlmmle Chemlkallen Bleichstoffe
oder Produkte, die Bleichstoffe
enthalten, knnen einen Kurzschluss
verursachen. Ein kurzgeschlossener
Wechselakku stellt eine Brandgefahr dar

Verkiirzung der Betriebszeit
nach volstndiger Aufladung zeigt an, dass
der Akku zeitnah ersetzt werden muss.
Keinen beschadigten
Wechselakku laden. Kein
&< beschédigtes Ladegerat

verwenden.
TRANSPORT VON LITHIUM-IONEN-
AKKUS

Die Akkus in Ubereinstimmung mit den
lokalen und nationalen Vorschrifien und

und kann oder eine fen
Be““’d'g“"g des Produkts Akkus transportiert werden, miissen alle
verursachen.

IMMER EINEN ZUSATZHANDGRIFF
VERWENDEN, wenn ein Akku mit einer
Kapazitat von 9,0 Ah oder hoher verwendet
wird; das Drehmoment einiger
Elektrowerkzeuge kann sich erhohen.
Waurde Ihr Bohrschrauber oder

vann og sape med en gang. Ved
ayekontakt ma disse skylles godt  minst 20
minutt og deretter ma en lege omgaende
kontaktes. Batteriene skal lagres bare i
kalte og tarre rom og beskyttes for
fuktighet, regn og vaete. Ikke oppbevar

il Ve
overholdelsen av advarslene og
nedenstaende anvisninger kan medfore
elektriske stat, brann ogleller alvorlige
skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og
informasjonene.

Bruk batteriet bare for de kompatible
Bemer- elektroverktay og -ladere som er
konstruert for dette. Bruk av andre ladere
kan forarsake skader og brannfare.
Sikkerhetshenvisningene i denne brosjyren
gjelder bare for Berner-Li-lon-Batteri.

Les for bruk av batteripakken, laderen eller
verktoyet denne bruksanvisningen,
bruksanvisningen til laderen og verktayet
0g ogsa skiltene pa apparatene.
Batteripakken skal ikke kobles til et
nettstikkontakt eller sigarettenneren i en
bilen.

Unngé farlige omgivelser. Lade ikke opp
batteripakken i regn eller snavaer og heller
ikke pa fuktige eller vate steder.
Batteripakken hhv. laderen skal ikke brukes
i en eksplosjonsfarlig atmosfeere (dvs. i
naervaer av gassdamp, stov eller brennbare
materialer).

Batteripakken skal ikke
forbrennes. Batteriene skal ikke
brytes opp, kastes pa gulvet,

skades eller forsokes a apnes.
Ved feil bruk hhv. under ekstrem belastning
eller ekstreme temperaturer kan det lekke
ut batterivaeske ut av skadete batterier. Det
er da fare for eksplosjon. Ved kontakt med
batterivaeske ma denne vaskes bort med

pa steder der temperatur kan
stige over 50”C som f.eks. ved direkte

Ikke oppbevar batteripakken sammen med
metall gjenstander( Fare for kortslutning
ved kontakt av metallet med pluss- og
minuspolen til batteriet). Batteripakken skal
ikke oppbevares i nzerheten gjenstander
som kan forarsake en kortslutning som
mynter, nokler, spiker eller skruer.

wenn Ihr Akku
defekt st

ENTSORGUNG

Akkus diirfen nicht zusammen
mit dem Hausmilll entsorgt
{ werden und sind getrennt zu

‘sammeln und zur
umweltgerechten Entsorgung bei einem
Verwertungsbetrieb abzugeben.
Erkundigen Sie sich bei den ortlichen
Behdrden oder bei Ihrem Fachhandler

personnes. X
Bien garder tous les et

beaucoup d'eau pour au moins 20 minutes
et contacter un médecin.

instructions.

Utiliser la batterie uniquement avec l'outil
électrique compatible Berner pour lequel
elle a été congue et avec son chargeur.
L'uilisation d‘autres chargeurs peut
comporter blessures ou danger d‘incendie.
Les indications de sécurité contenues dans
la présente brochure sont valables
uniquement pour batteries lithium-ion de
Bemer.

Avant d'utiliser la batterie rechargeable, le
chargeur de batteries ou 'outil, lire les
présentes instructions, les instructions du
chargeur de batteries et de I'outil ainsi que
les plaquettes présentes sur les dispositifs.
Ne pas brancher la batterie rechargeable
sur le réseau électrique ou sur la prise de
I'allume cigare de votre voiture.

Eviter les endroits dangereux. Ne pas
charger la batterie dans des endroits
humides ou mouillés et ne pas la charger
en plein air en cas de pluie ou de neige. Ne
pas utiliser a batterie rechargeable ou le
chargeur de batteries dans une

explosive

nach

c E CE- Ze\chen

FRANCAIS
CONSIGNES DE SECURITE POUR
BATTERIES LITHIUM-ION
Lire et comprendre

speziellen [
und Kennzeichnung befolgt werden. Belm
Transport freiliegende Anschliisse mit
isolierenden, nicht leitenden Kappen oder
Bandern schiitzen und damit sicherstellen,
dass die Akkus nicht in Kontakt mit anderen

Beskyt batteripakken ved lading mot
flammer og rayk.
Den anbefalte lade temperaturen skal vaere
mellom 5°C og 40°C. Unnga lengre
oppvarming av sol (f.eks. fordi det latt
liggende i bil) eller av fyring. For & sikre en
muligst lang levetid, ber batteriene fiemes
fra laderen etter lading. En betydelig
forkorting av driftstiden etter full lading
indikerer at batteriene snart mé skiftes ut.
Ikke lad opp skadete
vekselbatterier. lkke bruk en
S defekt lader.
TRANSPORT AV LITIUM-ION-BATTERI
Transporter batteriene i overenstemmelse
med lokale og nasjonale vedtekter og

Advarsel! Beskytt baiterlpakken mot
vaskel

eller ledende vzsker som saltvann,
visse kjemikalier, blekemidler eller
produkter som inneholder blekemidler
kan forarsake kortslutninger. En
kortsluttet batteripakke er brannfarlig og
kan fore til personskader eller skader p:
produktet.

BRUKALLTID ET TILLEGGSHANDTAK,
nar det brukes et batteri med en kapasitet
pa 9,0 Ah eller hoyere; dreiemomentet til
noen elektroverktoy kan forhaye seg. Ble
din drill eller slagborskrutrekker levert uten
tileggshandtak, s besak hjemmesiden
www.Bernertool.eu for & finne det
respektive handtaket.

LADING

Batteriet blir levert delvis oppladet og skulle
lades 100 % opp for ferstegangs bruk.
Batteriet skal bare lades opp i godt
ventilerte rom. Ventilasjonsapningene til
laderen skal ikke blokkeres. De skal vaere
apne slik at en god ventilasjon er sikret.

Nar batterier
mé alle spesielle krav for forpakning og
kjennele?n tas hensyn fil. Ved transport
skal alle fritt liggende tilslutninger med
isolerende og ikke elektrisk ledende kapper
eller band beskyttes og det dermed er
sikret at batteriene ikke kommer i kontakt
med andre batterier eller elektrisk ledende
materialer. Skadede eller lekkende batterier

les instructions et
les indications de sécurité. Le
t

(Clest-a-dire en présence de vapeurs
gazeuses, puusslere ou substances
inflammables]
Ne pas briller la batterie
rechargeable. Ne pas écraser,
jeter par terre, endommager ou
essaier d'ouvrir la batterie. Au
cas d'une utilisation fausse et/ou d'une
sollicitation extréme ou d'une température
extreme du liquide pourrait sortir des

. [1ON-TESPECt des ave
etinstructions indiqués ci apres peut
entrainer un choc électrique, un incendie
etlou de graves blessures sur les

DEPONERING
Batterier ma ikke kastes sammen
med vanlig husholdningsavfall og
ma samles separat og leveres til
miljovennlig deponering til en
avfall bedrift. Informer deg hos
myndighetene pa stedet eller hos din
fagforhandler hvor det finnes recycling
bedrifter oppsamlingssteder.
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SAKERHETSINSTRUKTIONER F!R

UPPLADDNINGSBARA LI-ON
BATTERIER

Lés och forsta alla
ikerhetsinformation och alla
anvisningar. Fel som uppstar till
foljd av att anvisningarna nedan
inte foljts kan orsaka elstdt, brand och/eller
allvarhga kroppsskador.

Férvara alla varningar och anvisningar for
framtida bruk.

Il'y a danger

d exploswon Au cas de contact avec le
liquide de la batterie, laver immédiatement
avec eau et savon. Au cas de contact avec
les yeux rincer immédiatement avec

Undvik farliga miljder. Ladda inte
utbytesbatteriet utomhus nar det regnar
eller sndar och inte heller pa fuktiga eller
vata platser. Anvand inte utbytesbatteriet
resp. laddaren i atmosfar med risk for
explosion (dvs. i narheten av gasangor,
damm eller antandliga material).

Elda inte upp utbytesbatteriet.

Brytinte upp eller skada batteriet
& och forsok inte att 6ppna det. Vid

felaktig anvandning resp. under
extrem belastning eller extrem temperatur
kan batterivéitska rinna ut ur
uppladdningsbara batterier. Risk for
explosion. Vid hudkontakt med
batterivéitska, tvatta omedelbart med tval
och vatten. Vid dgonkontakt skolj
omedelbart gonen grundligt under minst
20 minuter och uppsok utan drjsmal en
lékare. Forvara endast i kalla och torra
utrymmen och skydda mot fukt, regn och
véta. Férvara inte utbytesbatteriet pa
platser dar temperaturen kan vara dver
50 °C, som till exempel i direkt solstralning
Forvara inte det uppladdningsbara batteriet
i 0 (risk for

Anvand det batteriet

er det ikke lov & Ta kontakt
med ditt spedisjonsfirma for ytterligere
informasjon.

VEDLIKEHOLD

Hold tilkoplingskontaktene pa lader og
vekselbatteri rene.

Batteripakken skal ikke rengjeres med olje
eller lasemidler eller fett. Dette ville gjere
plastikkassen skjr og sprukken og dette
kan fore til skader.

Ta kontakt med et Bemer-servicested
dersom batteriene er defekt.

endast med det darfor
avsedda och kompatibla Berer elverktyget
och laddaren. Anvandning av andra
laddare kan leda till personskador och
brandrisk
Sakemetsanvwsmngama i den har
broschyren galler bara for
uppladdningsbara Bemer Li-lon batterier.
Lés innan du anvénder utbytesbatteriet,
laddaren eller verktyget igenom den hér
bruksanvisningen, anvisningen for laddaren
uch verktyget, liksom de skyltar som sitter
a apparaterna. Anslut inte utbytesbatteriet
ill ett natuttag eller till cigarettuttaget i din
bil.

kortslutning om metallen kommer i kontakt
med batteriets plus- och minuspol). Forvara
inte utbytesbatteriet i narheten av foremal
som kan orsaka en kortslutning, som mynt,
nycklar, spikar eller skruvar.

Varning! Skydda utbytesbatteriet mot
vétska som tanger in. Korroderande
eller ledande vatskor, som saltvatten
vissa kemikalier,

Ranger uniquement en des endroits frais et
secs et protéger de I'umidité, de la pluie et
de l'eau. Ne pas conserver la batterie
rechargeable dans des endroits ol la
température peut dépasser 50 °C, par
exemple dans des endroits exposés a la
lumire directe du soleil.

Ne pas conserver la batterie rechargeable
prés d'objets métalliques (danger de
court-circuit en cas de contact du métal
avec les poles positif et négatif de la
batterie). Ne pas conserver la batterie
rechargeable prés d'objets pouvant causer
un court-circuit, par exemple monnaies,
clés, clous ou vis.

Attention ! Protéger la batterie
rechargeable contre la pénétration de
liquides. Des liquides corrosifs ou
conducteurs, tels que, par exemple, eau
salée, certains agents chimiques,

agents blanchissants ou produlls
contenant d’agents blanchissants
peuvent causer un court-circuit.
batterie rechargeable court-circuitée
représente un danger d'incendie et elle
peut causer des blessures ou
I'endommagement du produit.

En cas d'utiisation d'une banene avec
capacité de 9,0 Ah ou supér

TOUJOURS EMPLOYER UNE POIGNEE
SUPPLEMENTAIRE ; le couple de certains
outils électriques pcurra\t augmenter. Si
volre perceuse visseuse ou perceuse
visseuse a percussion n'est pas équipée
de poignée supplémentaire, veuillez visiter
le site www.Bemertool.eu en vue de
choisir une poignée supplémentaire
appropriée de fa gamme d'accessoires.

CHARGE
La batterie est fournie partiellement
chargée et avant la premiére utilisation elle
devrait étre chargée complétement.
Charger Ia batterie uniquement dans des
endroits bien aérés. Ne pas obstruer les
fentes d'aération du chargeur de batteries,
mais les conserver libres pour garantir une
bonne aération. Lors de la charge, protéger
la batterie contre les flammes et la fumée.
La température de charge conseillée se
trouve dans la plage entre 5 °C et 40 °C.
Eviter I'échauffement prolongé causeé par le
soleil (par exemple en laissant la batterie
dans la voiture) ou par les radiateurs. En
vue d'une durée plus longue, retirez les
batteries du chargeur quand elles sont
chargées. Une reduction significative du
temps de fonctionnement aprés une
recharge compléte, indique que la batterie
devra étre remplacée bientdt.
% Ne pas charger une batterie
rechargeable défectueuse. Ne
=<5 pas utliser un chargeur de
batteries endommage.

TRANSPORT DE BATTERIES
LITHIUM-ION

Transporter les batteries conformément
aux dispositions et aux normes locales et
nationales. Lors du transport des batteries
respecter toutes les prescriptions spéciales
concemant I'emballage et le marquage.
Lors du transport, protéger les connexions
libres des batteries avec capuchons ou
rubans isolants, non conducteurs, pour
s'assurer que les batteries n‘entrent pas
en contact avec d'autres batteries ou avec
des matériaux conducteurs. Des batteries
endommaggées et des batteries perdant du
liquide ne devront pas étre transportées.
Pour tout renseignement complémentaire

eller mer anvands, hos vissa
elverktyg kan 6kas. Om din skruvdragare
eller slagskruvdragare levererades utan
extra handtag, besok www. Bemertoo\ eu
for att hitta ett

attde
batterierna inte kommer i kontakt med
andra batterier eller ledande metaller.
Skadade eller lackande batterier far inte
Kontakia ditt

tillbehdrsprogrammet.

LADDNING
Det uppladdningsbara batteriet levereras
delvist uppladdat och ska innan den forsta
anvandningen laddas upp fullstandigt.
Ladda batteriet endast i vél ventilerade
utrymmen. Blockera inte laddarens
luftslitsar utan ldmna den ppna for att
sakerstalla en bra ventilation. Skydda vid
mot flammor

speditionsforetag for mer information.

SKOTSEL

Se till att anslutningskontakterna i laddaren

och pa batteriet ar rena.

Gor inte rent eller smdrj utbytesbatteriet

med olja eller Icsmngsmede\ Detta gor

plasthuset sprott och bréckligt, vilket kan

leda till personskador.

Kontakia Bemer service om du har defekia
batterier.

och rok
Den rekommenderade
Iaddmngslempera(uren ligger mellan 5 °C
och 40 °C. Langre uppvarmning pa grund
av solljus (t.ex. lamna i en bil) eller av
véarmeelement ska undvikas. For en s&
lang livslangd som majligt bor de
uppladdningsbara batterierna tas ut ur
laddaren efter uppladdning. En betydlig
reducering av drifttiden efter fullstandig
uppladdning visar att batteriet méste bytas
utinom kort.
% Ladda inte ett skadat
utbytesbatteri. Anvand inte en

< skadad laddare.
TRANSPORTERA LITIUMJON-
BATTERIER

de

produkter som mnehéllerblekmedel
kan orsaka en kortslutning. Ett
kortslutet utbytesbatteri utfor en
brandfara och kan orsaka personskador
eller skador pa produkten.

ANVAND ALLTID ETT EXTRA HANDTAG
nar et batteri med en kapacitet pa 9,0 Ah

batterierna i enlighet med nationella
foreskrifter och bestammelser. Nar
batterierna transporteras maste alla
speciella krav avseende forpackning och
markning foljas. Vid transport ska
friiggande anslutmngar skyddas med icke
ledande kapor eller band och det méste

AVFALLSHANTERING
Batterier far inte slangas
tilsammans med de vanliga
ch ska samlas

veuillez vous adresser a votre transporteur
professionnel.

ENTRETIEN

Tenir propres les contacts des accus et des
chargeurs.

Ne pas nettoyer ou graisser la batterie
rechargeable avec de I'huile ou des.
solvants. Le carter en plastique deviendrait
fragile et il se détés it avec risque de

Usare la batteria soltanto con l'utensile
elettrico compatibile Bemer per il quale &
prevista e con I'apposito caricatore. L'uso
di altri caricatori pud comportare lesioni e
pericolo d'incendio.

Le indicazioni di sicurezza riportate nella
presente brochure valgono soltanto per
batterie agli ioni di litio di Berner.

Prima di usare la batteria ricaricabile, il

blessures.
Au cas de défectuosité de la batterie
s'adresser a un centre assistance Bemer.

ELIMINATION

Les batteries de rechange ne
sont pas & éliminer dans les
déchets ménagers et sont a

collecter séparément et &
remettre & un centre de recyclage en vue
de leur élimination dans le respect de
I'environnement. S'adresser aux autorités
locales ou au détaillant spécialisé en vue
de connaitre I'emplacement des centres de
recyclage et des points de collecte.

c € Marque CE

ALIANO
ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER
BATTERIE AGLI IONI DI LITIO
eggere e comprendere tutte le
istruzioni ed indicazioni di
icurezza. In caso di mancato
ispetto delle awertenze di
pericolo e delle istruzioni operative si potra
creare il pericolo di scosse elettriche,
incendi efo incidenti gravi.
Conservare tutte le avvertenze di pericolo e
le istruzioni operative per ogni esigenza
futura.

Kayta akkua vain yhdessa sille tarkoitetun

olutensile leggere le
presenti \struzlom perl uso, le istruzioni del
ed

esempio in luoghi esposti al diretto
irraggiamento solare.

Non conservare la batteria insieme ad
oggetti metallici (pericolo di corto circuito in
caso di contatto del metallo con i poli
positivo e negativo della batteria). Non
conservare la batteria ricaricabile vicino ad
oggetti che potrebbero causare un corto
circuito, ad esempio monete, chiavi, chiodi
o viti

Attenzione! Proteggere la batteria

, oltre alle
targhe presenti sui dlsposmvl Non
collegare la batteria ricaricabile ad una
presa di rete o all'accendisigari della vostra
automobile.

Evitare ambienti pericolosi. Non caricare la
batteria in luoghi umidi o bagnati e non
caricarla all'aperto quando piove o nevica.
Non usare la batteria ricaricabile o il

di liquidi.
Liquidi corrosivi o conduttori, come ad

La temperatura di carica consigliata si trova
nel range tra 5 °C e 40 °C. Evitare il
riscaldamento prolungato causato dal sole
(lasciando la batteria ad esempio
nell‘automobile) o da caloriferi. Per una pit
lunga durata, rimuovere le batterie | dal

In caso di difettosita della batteria
contattare un centro assistenza Berner.
SMALTIMENTO

Las batterie non devono essere
smaltm con i rifiuti domestici e

quando

raccolti

Una riduzione essenziale del tempo dl
funzionamento dopo la carica completa
indica che la batteria dovra essere
sostituita a breve.
Non caricare batterie
danneggiate. Non usare un

esempio acqua salata,
agenti chimici, agenti candeggianti o
prodotti che contengono agenti
candeggianti possono causare un corto
circuito. Una batteria ricaricabile in
corto circuito rappresenta un pericolo di
incendio e pud causare lesioni o il

tmosfera
esplosiva (cioé in presenza di vapori
gassosi, polvere o sostanze infiammabili).
Non bruciare la batteria
ricaricabile. Non schiacciare la
batteria, non getterla a terra, non
danneggiarla e non cercare di
aprirla. In caso di utilizzo errato efo di
sollecitazione estrema o di temperatura
estrema, dalle batterie danneggiate puo
fuoriuscire del liquido. Esiste pericolo
d'esplosione. In caso di contatto con il
liquido della batteria, lavare subito con
acqua e sapone. In caso di contatto con gli
occhi risciacquare subito con abbondante
acqua per almeno 20 minuti e contattare
immediatamente un medico.
Immagazzinare soltanto in ambienti freschi
ed asciutti e proteggere dall'umidita, dalla
pioggia e dall'acqua. Non conservare la
batteria ricaricabile in luoghi dove la
temperatura pud salire oltre 50 °C, ad

koskettaessa akun plussa-ja

-Iatauslamees\ kanssa. Muiden
latauslaitteiden kaytto saattaa aiheuttaa
tapaturmien ja tulipalon vaaran.
Tassa esitteessa annetut
IuwaHisuusma'ar'aykset koskevat vain

A Y

Al silyt:
esineiden lahella, jotka saattavat aineuttaa
Iyhytsulun, kuten kolikot, avaimet, naulat tai
ruuvit.
Varoitus! Suojaa vaihtoakkua
sisé ntunkeu(uvnl(a nesteilta.
ahkod johtavat nesteet,

Lue ennen vaihtoakun, \alaus\ameen tai
tyokalun kayttod tama kayttoohje,
latauslaitteen ja tyokalun kdyttoohje sekd
laitteisiin kiinnitetyt kilvet. Ala liita
vaihtoakkua verkkopistorasiaan tai autosi
savukkeensytyttimeen.

Vlta vaarallisia ympéristojé. Ala lataa
vaihtoakkua sateessa tai lumisateessa
ulkosalla &laka myGskaan kosteissa tai

kuten suolavesl tletyt kemnkaallt
valkaisuaineet ai valkaisuaineita
slsaltaval tuotteet saattavat aiheuttaa
Iyhytsulun. Lyhytsulun saanut
vaihtoakku aiheuttaa palovaaran ja voi
aiheuttaa vammoja tai tuotteen
vahingoittumisen.
KAYTA AINA TUKIKAHVAA, kun kéytetéan
akkua, jonka teho on 9,0 Ah tai suurempi;

del prodotto.

USARE SEMPRE UN‘IMPUGNATURA
AGGIUNTIVA se si usa una batteria con
capacita di 9,0 Ah o superiore; la coppia di
alcuni utensili elettrici potrebbe aumentare.
Se il vostro trapano awvitatore o trapano
awvitatore a percussione & sprowvisto di
impugnatura aggiuntiva, si prega di visitare
il sito www.Bernertool.eu per scegliere
un‘idonea impugnatura aggiuntiva dalla
gamma di accessori.

CARICA

La batteria & fornita parzialmente carica e
prima del primo utilizzo dovrebbe essere
caricata completamente.

Caricare la batteria soltanto in ambienti ben
aerati. Non ostruire le fessure di aerazione
del caricabatteria ma lasciarle libere per
garantire una buona aerazione. Durante la
carica, proteggere la batteria contro fiamme
e fumo.

jalkeen lyhenee olennaisesti, niin se on
merkkina siitd, etta akku tulee pian korvata
uudella.

Al koskaan lataa
vahingoittunutta vaihtoakkua. Ald

< kéyta vahingoitiunutta
latauslaitetta.

LITIUMI-IONIAKKUJEN
KULJETT/

Akkuja tu\ee kuuettaa paikallisten ja
kansallisten lakien ja m: sten
mukaisesti. Jos akkuja taytyy kuljettaa, on
taytettava kaikki pakkauksesta ja
tunnusmerkinndisté annetut
erikoisvaatimukset. Kuljetuksen aikana
peitd avoinna olevat litnnét eristavilla,
tulpilla tai nauhoilla ja

mérissd paikoissa. Alé kéyta
tai latauslaitetta réjahdysalttissa
imakehassa (ts. kaasuhoyry]en polyn tai

o
separat och lamnas till en
avfallsstation for miljovanig
avfallshantering. Kontakta den lokala
myndigheten respektive kommunen eller
fraga aterforsaljare var det finns speciella
avfallsstationer for elskrot.
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LITIUMIIONIAKKUJEN
TURVALLISUUSOHJEET

Lue ja ymmara kaikki
turvallisuusmadraykset ja ohjeet.
Turvallisuusmaaraysten
noudattamisen laiminlyonti
saattaa johtaa sahkdiskuun, tulipaloon ja/tai
vakavaan

aineiden

A heita vaitoakkua tuleen. Ala
iko akkua, heitd sitd maahan,
vahingoita sitd tai yritd avata sité.
i

Vadrin kaytettyna tai
adrimméisessa rasituksessa tai
[5mpdtilassa vahingoittuneista akuista voi
valua akkunestettd. Siité aiheutuu
réjahdysvaara. Jos akkunestettd joutuu
iholle, pese se heti pois vedelld ja
saippualla. Jos akkunestettd joutuu silmiin,
huuhtele silmia heti vahintaan 20 minuutin
ajan perusteellisesti ja hakeudu viipymatta
ladkarinhoitoon. Silytd akkuja vain
vileissa ja kuivissa tioissa ja sujaa ne
kosteudelta, sateelta ja kastumiselta. Ala
sailyta vaihtoakkua paikoissa, joissa
|ampétila saattaa nousta yli 50 °C, kuten
esimerkiksi valitioméssa

Silyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet
tulevaisuutta varten.

Ala séilyta akkua yhdessa metalliesineiden
kanssa (lyhytsulun vaara metallin

joidenkin

saattaa nousta. Jos pora-ruuvinvaantimesi
tai iskupora-ruuvinvaantimesi on toimitettu
ilman tukikahvaa, voit valita verkkosivuston
www.Bernertool.eu varustevalikoimasta
vastaavan tukikahvan.

LATAAMINEN
Akku toimitetaan osaksi ladaftuna ja se
ata tayteen ennen en5|mma|sla

Lataa akku vain hyvin tuuletetuissa tiloissa.
Latauslaitteen iimarakoja ei saa tukkia,
vaan ne téytyy pitaa avoinna, jotta
varmistetaan hyva iimanvaihto. Suojaa
vaihtoakku ladattaessa avotulelta ja
savulta.

Suositeltu latauslampoatila on 5 °C:n ja
40 °C:n valilla. Valta pitempad
Iampenemista auringossa (esim. auton
sisalle jatettynd) tai ldmmityksen lahelld.
Mahdollisimman pitkan elinian
varmistamiseksi akut tulee ottaa pois.
latauslaitteesta lataamisen jalkeen. Jos
akun kéyttoaika sen tayteenlataamisen

varmista téten, efteivat akut kosketa muihin
akkuihin tai sahkea johtaviin

TRASPORTO DI BATTERIE AGLI IONI DI
LITIO

Trasportare e batterie conformemente alle
disposizioni e norme locali e nazionali.
Durante il trasporto delle batterie rispettare
tutti requisit speciali per imballaggio &
marcatura. Durante il trasporto proteggere
le connessioni libere delle batterie con
cappucci o nastri isolanti, non conduttori,
per essere certi che le batterie non entrino
in contatto con altre batterie o materiali
conduttori. Batterie danneggiate o batterie
che perdono liquido non devono essere
trasportate. Per ulteriori informazioni si
prega di contattare il proprio trasportatore.

MANUTENZIONE

Evitare di esporre l'accumulatore a
surriscaldamento prolungato, dovuto ad
esempio ai raggi del sole o ad un impianto
diriscaldamento.

Non pulire o ingrassare Ia batteria
ricaricabile con olio o solventi. La scatola in
plastica diventerebbe fragile e si
incrinerebbe, causando un rischio di
lesioni.

kauppiaaltasi tarkemmat tiedot
kierratyspisteisté ja kerdyspaikoista.

C E CE-merkki
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separatameme e devono essere
conferiti ad un centro di riciclaggio per lo
smaltimento rispettoso dell'ambiente.
Chiedere alle autorita locali o al rivenditore
specializzato dove si trovano i centri di
riciclaggio e i punti di raccolta.
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ESP/
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
ACUMULADORES DE IONES DE LITIO

Lea atentamente y comprenda
todas las indicaciones e
instrucciones de seguridad. En
caso de no atenerse a las
advertencias de peligro e instrucciones
siguientes, ello puede ocasionar una
descarga eléctrica, un incendio y/o lesion

grave.
Guardar todas las advertencias de peligro
e instrucciones para futuras consultas.
Utilice el acumulador solo junto con su
herramienta eléctrica y cargador Berner
previstos para el mismo y compatibles con
este. La utilizacion de otros cargadores
puede provocar lesiones y riesgo de
incendio.

Las indicaciones de seguridad de este
folleto son validas solo para acumuladores
de iones de litio Berner

Antes de usar el acumulador de recambio,
el cargador o a herramienta, lea este
manual de instrucciones, el manual del

aT0 GiaiBpo, otav Bpéxel f Yiovigel, ket Ox1
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cargador y de la herramienta, asi como las
placas de advertencia colocadas sobre los
aparatos. No conecte el acumulador de
recambio a una toma de corriente de red o
al encendedor de su coche.
Evite entornos peligrosos. No cargue el
acumulador de recambio al aire libre si
llueve o nieva, ni tampoco en lugares
himedos o mojados. No use el acumulador
de recambio 0 el cargador en atmdsferas
potencialmente explosivas (es decir, en
presencia de vapor de gases, polvo o
materiales inflamables).
No incinerar el acumulador de
recambio. No romper el
acumulador, tirarlo al suelo,
dafiarlo o intentar abrirlo. En
caso de uso incorrecto o extremo del
acumulador o de temperaturas extremas
es posible que haya pérdida de liquido de
la bateria en acumuladores dafiados.
Existe riesgo de explosion. En caso de
entrar en contacto con el liquido de la
baterfa, lavese inmediatamente con agua y
jabén. En caso de contacto con los ojos,
enjuaguese inmediatamente a fondo
durante al menos 20 minutos y visite sin
demora un médico. Almacenar solo en
lugares frescos y secos y proteger contra
lahumedad, la lluvia y ofras fuentes de
humedad. No almacenar el acumulador de
recambio en lugares donde la temperatura
puede ser superior a 50 °C, como, por
ejemplo, en caso de radiacion solar directa.
No almacenar el acumulador junto con
objetos metalicos (riesgo de cortocircuito
cuando el metal entra en contacto con el
polo positivo o negativo del acumulador).
No almacenar el acumulador de recambio
cerca de objetos que pueden producir un
cortocircuito, tales como monedas, llaves,
dlavos o tonillos.
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iAdvertencia! Proteger el acumulador de
recambio contra la penetracion de
liquidos. Los liquidos corrosivos o
conductivos como el agua salada,
ciertas sustancias quimicas, sustancias
blanqueadoras o productos que
contienen sustancias blanqueadoras,
pueden producir un cortocircuito. Un
acumulador de recambio en
cortocircuito supone riesgo de incendio
y puede producir lesiones o dafios del
producto.

UTILICE SIEMPRE UN ASAADICIONAL,
cuando se usa un acumulador con una
capacidad de 9,0 Ah o superior; el par de
torsion de algunas herramientas eléctricas
puede aumentar. Si su taladro atornillador
0 su atornillador de impacto se entreg sin
asa adicional, visite www.Bemertool.eu
para seleccionar el asa adicional
correspondiente de la gama de accesorios.

CARGA
El acumulador se suministra parcialmente
cargado, debiendo ser cargado por
completo antes del primer uso.

Cargar el acumulador solo en estancias
bien ventiladas. No bloquear las rejilas de
ventilacion del cargador, que, por el
contrario, se deben dejar abiertas para
asegurar una buena ventilacion. Durante la
carga, proteger el acumulador de recambio
contra las llamas y el humo.

Elrango de

completa, ello es un indicio de que pronto
se debera sustituir el acumulador.
No intentar cargar acumuladores
daniados. No usar cargadores

< dafiados.
TRANSPORTE DE BATERIAS DE IONES
DELITIO

Los acumuladores se deben transportar de
conformidad con los reglamentos y
disposiciones locales y nacionales. Cuando
se transportan los acumuladores se han de
cumplir todos los requerimientos
especiales relativos al embalaje y el
marcado. Proteja las conexiones que se
encuentren al descubierto durante el
transporte con tapas o cintas aislantes y no
conductoras, asegurando con ello que los
‘acumuladores no entren en contacto con
otros acumuladores o materiales
conductores. No se pueden transportar
acumuladores dafiados o con pérdidas.
Para mayor informacién al respecto,
dirfjase a su empresa de transportes.

MANTENIMIENTO

Los puntos de contacto de los cargadores
y las baterias se deben mantener limpios.
No limpiar o engrasar el acumulador de
recambio con aceite o disolventes. Si se
hace, la carcasa de plastico se vuelve fragil
Yy quebradiza, lo cual puede producir
lesiones.

Silos

de 5°Ca40 °C. Evitar un calenlam\emu
prolongado por el efecto del sol (p.gj., al
dejarlo en el coche) o de la calefaccion.
Para garantizar una vida Util lo mas larga
posible, los acumuladores se deberian
retirar del cargador después de realizar la
carga. Si el tiempo de servicio se reduce
considerablemente después de una carga

TiAfpn @bpTion Seixvel o TpETTEl var
avTikaBioTaTal 0 OUGOWPEUTAG eyKaipug,

por lavor péngase en contaclo conun
centro de servicio de Bemer.
ELIMINACION DE RESIDUOS

Las baterias no se deben
eliminar junto con la basura
doméstica e se deben recoger
por separado y se deben
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TURKGE
SARJ EDILEBILIR LITYUM IYON PILLER
IGIN GUVENLIK TALIMATLARI
Biitlin giivenlik notlarini ve
talimatlar okuyunuz ve anlayiniz.
Agiklanan uyarilara ve talimat
hilkimlerine uyulmadig: takdirde
elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya
agir yaralanmalara neden olunabilir.
Butiin uyarilar ve talimat hikimlerini
ileride kullanmak iizere saklayin.
Sarj edilebilir pili sadece bunun igin
Sngrillen ve uygun Bemer aletiniz ve sarj
cihazinizla biriikte kullaniniz. Baska sarj
cihazlarinin

entregar a una empresa de reciclaje para
una eliminacion respetuosa con el medio
ambiente. Informese en las autoridades
locales o en su tienda especializada sobre
los centros de reciclaje y puntos de
recogida.

c E Marca CE
INSTRU(}!ES DE SEGURANGA PARA

BATERIAS DE LITIO-ON

Leia e entenda todas as
instrugdes de seguranga e todas.
as instrugdes. O desrespeito das
adverténcias e instrugoes
apresentadas abaixo pode causar choque
eléctrico, incéndio efou graves lesdes.
Guarde bem todas as adverténcias e
instrugdes para futura referéncia.

S0 use a bateria junto com a sua
ferramenta elétrica e o carregador previsto
e compativel da Bemer. A utilizagéo de
outros carregadores pode levar a feridas e
incéndios.

As notas de seguranca da presente
brochura s6 se aplicam as baterias de

jon da Berner.

Antes de usar a bateria, o carregador e a
ferramenta, leia o presente manual do
utilizador, 0 manual da ferramenta e do
carregador e as etiquetas afixadas. Nao
conecte a bateria a uma ficha de
alimentagéo de corrente ou a um isqueiro
do automével

Evite ambientes perigosos. Nao carregue a
bateria intercambidvel ao ar livre em caso
de chuva ou nevada e néo em locais
hamidos ou molhados. N&o use a bateria
intercambiavel em atmosferas explosivas

lii

digarida ve nemli veya islak mekanlarda
kullanmayiniz. Gl paketini ve sarj cihazini
patlama tehlikesi olan atmosferlerde (yani
gaz buharlar, toz veya yanici maddeler var
oldugunda) kullanmayiniz.

$Sarj edilebilir pili kirmayin, yere

atmayin, pile hasar vermeyin ve

agmaya calismayiniz. Hatali

uygulama, asin yiik veya asiri

sicakliklarda hasar goren sarj edilebilir
pillerden pil sivisi akabilir. Patlama tehlikesi
bulunmaktadir. Pil sivisiyla temas halinde
derhal su ve sabunla yikayiniz. Gozle
temas halinde derhal en az 20 dakika
siireyle iyice yikayin ve hemen bir doktora
gidiniz. Sadece kuru muhafaza

(iss0 €, na presenca de vapores de gas, po
ou substancias inflamaveis).
N&o queime a bateria
intercambidvel. Néo abra a
bateria, ndo jogue no chao, ndo
a danifique ou tente abri-la. Em
caso de utilizagéo errada ou sob carga ou
temperatura extrema, liquido da bateria
pode escorrer de baterias danfficadas.
Existe o risco de explosao. Em caso de
contato com liquido da bateria, lave
imediatamente com &gua e sabao. Em
caso de contato com os olhos lave bem,
pelo menos por 20 minutos, e consulte
imediatamente um médico. S6 armazenar
em locais frescos e secos e proteger contra
humidade, chuva e agua. Nao guarde a
bateria intercambiavel em locais em que a
temperatura possa exceder 50 °C como,
por exemplo, na luz direta do sol.
Néo guarde a bateria intercambiavel com
outros objetos metélicos (perigo de
curto-circuito em caso de contato do metal
com o polo positivo e negativo da bateria).
Néo guarde a bateria intercambidvel na
proximidade de objetos que possam
causar um curto-circuito, como moedas,
chaves, pregos ou parafusos.
Adverténcial Proteja a bateria
intercambiavel contra a entrada de
liquidos. Liquidos corrosivos ou
condutivos como dgua salgada,
substancias quimicas determinadas,
branqueadores ou produtos que
contenham branqueador podem causar
um curto-circuito. Uma baterLa
h o - ma bate

com uma capacidade de 9,0 Ah ou maior; o
torque de algumas ferramentas elétricas
pode aumentar-se. Se o seu berbequim/
berbequim com percussao foi fomecido
sem manipulo, visite a www.Bernertool.eu
para encomendar um manipulo
suplementar do programa de acessorios.

CARGA

Abateria é fomecida parcialmente
carregada e deve ser carregada
completamente antes da primeira
utilizagao.

S0 carregue a bateria em locais bem
ventilados. N&o bloqueie as fendas de
ventilagéo do carregador, mas deixe-as
abertas para assegurar uma ventilagao
boa. Proteja a bateria intercambidvel contra
chamas e fumaga durante o carregamento.
Atemperatura de carregamento
recomendada € 5 °C a 40 °C. Evite um
aquecimento prolongado pelo sol (p. ex.
deixando-a no carro) ou por um aquecedor.
Para uma vida (til, o mais longa possivel,
as baterias devem ser refiradas do
carregador, quando carregadas. Uma
redugao significante apos o carregamento
completo indica que vai ser necessario
substituir a bateria em breve.

% Néo volte a carregar um
acumulador danificado.Nao use
um carregador danificado.
TRANSPORTE DE BATERIAS DE
1A0-LITIO

Transporte as baterias de acordo com as

representa um perigo de incéndio e
pode causar feridas ou uma danificagao
do produto.

SEMPRE USE UM MANIPULO
SUPLEMENTAR, se vocé usar uma bateria

KULLANINIZ; baz! elekirikli aletlerin torku
yikselebilir. Matkap vidalama veya darbeli
matkap vidalama aletiniz yaninda ek sap
olmadan teslim edildiyse, liitfen aksesuar
programindan uygun bir ek sap segmek
igin www.Bemertool.eu adresini ziyaret
ediniz.

MUHAFAZA EDILMESI

Sar edilebilir pil kismen sarj edilmis olarak
teslim edilmektedir ve ilk kullanimdan énce
tamamiyla sarj ettiriimelidir.

Pili sadece iyi havalandirimig mekanlarda
sarj ettiriniz. $arj cihazinin havalandirma
deliklerinin ntind kapatmayin ve iyi bir

edin ve islanmaya Kars! koruyunuz.
Sadece serin ve kuru mekanlarda
muhafaza edin ve nem, yagmur ve islakliga
karsl koruyun. Gig  paketini, 8megin
dugrudan guines 151§ ortami gibi sicakligi
50 °C (izerine gikabilecek yerlerde
muhafaza etmeyiniz.

Giig paketini kisa devreye neden olabilen
madeni para, anahtar, ivi veya civatalar
gibi cisimlerin yakininda muhafaza
etmeyiniz.

Uyari! Giig paketini, icine sizan sivilara
kar§| koruyunuz. Tuzlu su, belirli

yangin tehlikesine neden olabilir.

Bu brosiirdeki givenlik uyarilan sadece
sarj edilebilir Berner lityum iyon piller igin
gecerlidir.

Glig paketini, sarj cihazini veya aleti
kullanmadan nce bu kullanma kilavuzunu,
sarj cihazi ve aletin kilavuzunu ve cihazlar
Uzerinde bulunan levhalar okuyunuz. Giig
paketini otomobilinizin elekirik prizine veya
sigara cakmagina baglamayiniz.

Tehlikeli ortamlardan sakininiz. Giig
paketini yagmur veya kar yagisi oldugunda

agartici maddeler veya
agartici madde igeren iiriinler gibi
korozif vega iletken sivilar kisa devreye
neden olabilir. Tuzlu su, belirli
kimyasallar, agartici maddeler veya
agartici madde igeren iiriinler gibi
korozif veya iletken sivilar kisa devreye
neden olabilir. Kisa devre yapmig olan
bir giig paketi yangln tehlikesi

igin agik
birakiniz. Giig paketini sarj ettirme
sirasinda alevler ve dumandan koruyunuz.
Tavsiye edilen sarj ettirme sicakligi 5 °C ile
40 °C arasindadir. Gines iinlari (6m.
arabanin icinde birakarak) veya
kaloriferden dolay! uzun stire 1slya maruz
kalmasindan kagininiz. Uzun bir dayanma
6mri icin sarj edilebilir piller, sarj edildikten
sonra sarj cihazindan gikartilmalidir.
‘Tamamiyia sarj ediimesinden sonra
dayanma siresinin belirgin sekilde kisalmig
olmas, sarj edilebilir pili yakinda
yenilemeniz gerektiginin isaretidir.

Hasarli kartus akilleri sar

etmeyin. Hasarli sarj aletlerini

< kullanmayiniz.

LITYUM IYON PILLERIN TASINMASI
$Sarj edilebilir piller mahalli ve ulusal
hiktmler ve kurallara uygun olarak
taginmalidir. Sarj edilebilir piller
tagindiginda, ambalaj ve isaretleme

b

driiniin hasara gormesine neden olablllr

Kapasitesi 9,0 Ah veya daha yiiksek olan
bir akil kullanildiginda DAIMA EK BIR SAP

(itlin 6zel taleplere uyulmasi
gerekmektedir. Tagima sirasinda agik olan
baglantilari izole edici, iletken olmayan
kapaklar veya bantlarla koruyunuz ve

D locais e
nacionais. Quando for necessario
transportar as baterias, todas as exigéncias
especiais para embalagem e a
caraterizagao devem ser observadas.
Durante o transporte, proteja os contatos

boylece sarj edilebilir pillerin bagka pillerle
veya iletken malzemelerle temas
etmemesini saglayiniz. Hasarl veya akmis
sarj edilebilir pillerin taginmas yasaktir.
Ayrica agiklamalar igin nakliye sirketinize
bagvurunuz.

BAKIM

$Sarj cihazi ve kartus akiideki baglanti
kontaklarini temiz tutun.

Gilig paketini sivi yag veya ¢oziicl
maddelerle temiziemeyin veya yaglamayin.
Aksi halde plastik govde kiniganlagir ve bu
da yaralanmalara neden olabilir.

Anizali sar edilebili pillerde litfen bir
Bermer Servis Merkezine bagvurunuz.

BERTARAF

Piller atiklarla birlikte bertaraf
edilmesi yasaktir ve ayrilarak
birikliiimeli ve gevreye zarar

vermeden bertaraf edilmeleri igin
bir atik degerlendirme tesisine
gbtiriimeldirler. Yerel makamlara veya
saticiniza geri doniistim tesisleri ve atik
toplama merkezlerinin yerlerini danisiniz.

c € CE igareti
BEZPE!NOSTN INSTRUKCE PRO

LITHIUM-IONTOVE AKUMULATORY
fectéte si viechny bezpecnostni

upozoméni a pokynti mohou mit
za nasledek ug Ieklnckym proudem,
pozar alnebo tézka porar

V8echna varovna upozomém a pokyny do
budoucna uschovejte.

expostos com tampas ou fitas isoladoras,
nao condutivas, para assegurar que as
baterias ndo entrem em contato com
outras baterias ou materiais condutivos.
Néo é permitido transportar baterias
danificadas ou que vazem. Para mais
informagdes contate a sua empresa de
transporte.

MANUTENGAO

Manter limpos os contactos eléctricos no
carregador e no bloco acumulador.

Nao limpe ou lubrifique a bateria
intercambiavel com dleo ou solvente. Isso
torna a caixa de plastico fragil e
quebradica, 0 que pode causar feridas.
Em caso de baterias defeituosas, contate o
posto de assisténcia da Bermner.

ELIMINACAO

As baterias néo devem ser
jogados no lixo doméstico e
devem ser colectados
separadamente e entregues a
uma empresa de reciclagem para a
eliminagao correcta. Solicite informagoes
sobre empresas de reciclagem e postos de
colecta de lixo das autoridades locais ou
do seu vendedor autorizado.

C E Marca CE

NEDERLANDS
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
LIHON-ACCU‘S
ees alle veiligheidsinstructies en
anwijzingen zorgvuldig. Als de
waarschuwingen en voorschriften
niet worden opgevolgd, kan dit
een elektrische schok, brand of emstig
letsel tot gevolg hebben.

Akumulator pouZivejte pouze spolecné s
kompatibilnim elektrickym néfadim
urGenym k tomuto Ucelu a s nabijeckou
spolecnosti Berner. PouZivani jinych
nabijecek miize vést ke zranénim a
nebezpeci pozaru.
Bezpecnostni pokyny této brozury plati
pouze pro lithium-iontové akumulatory
spolecnosti Bemer.
Pretéte si pred pouzitim vyménného
akumuldtoru, nabijecky nebo néstroje tento
névod k obsluze, névod k pouZiti nabijecky
nebo nastroje a 8titky na zafizenich.
Nepfipojujte vyménny akumulator k sitové
zasuvce nebo k zapalovaci cigaret v
motorovém vozidle.
Vyhybejte se nebezpecnemu prostredi.
Nenabijejte vyménn:
venkovnim prostfedi pfi desti nebo snéhu a
ani na vihkych a mokrych mistech.
Nepouzivejte akumuldtor ani nabijecku v
prostfedi ohrozeném nebezpeéim vybuchu
(tzn. v piitomnosti plynovych par, prachu
nebo vznétlivych latek).
Vyménny akumulator nespalujte,
nasilné neotvirejte, nehazejte na
zem a nepokousejte se jej oteviit
Pii nespravném pouzivani, resp.
pfi extrémnim zatiZeni nebo pfi extrémni
teploté muze z poskozeného akumulatoru
vytékat bateriova kapalina. Existuje
nebezpei vybuchu. Pfi kontaktu s
bateriovou kapalinou se ihned umyjte
vodou a mydlem. Pfi kontaktu s ocima
ihned dikladné oplachujte miniméiné 20
minut a okamzité vyhledejte lékafe.
Skladujte pouze v chladnych a suchych
mistnostech a chrarite pred vihkem,
destém a mokrem. Nenechavejte
akumulétor na mistech, na kterych mize
teplota prekrocit 50°C, ]ako napfiklad na
primém slunci.

Bewaar alle waarschuwingen en
voorschriften voor toekomstig gebruik.
Gebruik de accu alleen in combinatie met
uw daarvoor bestemde en compatibele
elektrische gereedschap en laadtoestel
van Bemer. Het gebruik van andere
laadtoestellen kan leiden tot persoonlijk
letsel en brandgevaar.

De veiligheidsinstructies in deze brochure
gelden alleen voor li-ion-accu’s van
Bemer.

Lees deze gebruiksaanwijzing vodr het
gebruik van de wisselaccu, het laadtoestel
of het gereedschap, lees de handleiding

attigheid beschermen. Bewaar de
wisselaccu niet op locaties waar de
temperatuur meer dan 50 °C kan
bedragen, zoals bijv. bij directe
zoninstraling.

Bewaar de accu niet samen met metalen
voorwerpen (gevaar voor kortsluiting bij
contact van het metaal met de plus- of
minpool van de accu). Bewaar de accu
nietin de buurt van voorwerpen die een
kortsluiting zouden kunnen veroorzaken,
zoals munten, sleutels, spijkers of
schroeven.

Waarschuwing! Bescherm de

voor het laadtoestel en het

vocht. Corrosieve of

evenals de op de apparaten
borden. Sluit de wisselaccu niet aan op
een netcontactdoos of de
sigarettenaansteker van uw auto.
Voorkom gevaarlijke omgevingen. De
wisselaccu mag niet in de openlucht bv
regen of sneeuw en niet op vochtige of
natte plaatsen worden opgeladen. Gebruik
de wisselaccu resp. het laadtoestel niet in
explosiegevaariijke atmosfeer (d.w.z. bij
aanwezigheid van gasdampen, stof of
ontviambare stoffen).

Verbrand de wisselaccu niet.

Breek de accu niet open, gooi
¢354 hem niet op de grond en

probeer niet om hem te openen.
Bij verkeerd gebruik of onder extreme
belasting of extreme temperaturen kan
batterijvioeistof uit beschadigde accu's
lekken. Er bestaat gevaar voor explosie. In
geval van contact met batterijvioeistof,
deze onmiddellijk met water en zeep
afwassen. In geval van contact met ogen
onmiddellijk minimaal 20 minuten
zorgvuldig spoelen en per omgaande een
arts raadplegen. Alleen in koele en droge
ruimten bewaren en tegen vocht, regen en

Neuchovavejte akumulator spolecné s
Kovovyrmi predméty (nebezpeci zkratu pi
kontaktu kovu s plusovym a minusovym
polem akumulétoru). Nenechavejte
vyménny akumulétor v blizkosti predmétd,
Které mohou vést ke zkratu, napriklad
minc, hfebik{ nebo Sroubd.

Varovani! Chrarite vyménny akumulator
pred vniknutim kapalin. Korodujici

nebo vodivé
uréité chemikalie, bélici latky a

produkty obsahujici belm latky, mohou

Vloeistoffen zoals zout water, bepaalde
chemic: , bleekmiddelen of
producten die bleekmiddelen bevatten,
kunnen een kortsluiting veroorzaken.
Een kortgesloten wisselaccu vormt
gevaar voor brand en kan persoonlijk
letsel of schade aan het artikel
veroorzaken.

GEBRUIK ALTIJD EEN EXTRA
HANDGREEP als u een accu met een
capaciteit van 9,0 Ah of hoger gebruikt;
het koppel van een aantal
gereedschappen kan hierdoor hoger
worden. Als uw schroefmachine of
slagschroefmachine zonder extra
handgreep werd geleverd, kunt u www.
Bernertool.eu oproepen voor de bestelling
van een dienovereenkomstige extra
handgreep uit het toebehorenprogramma.
LADING

De accu is bij de levering gedeeltelik
opgeladen en dient voor het eerste
gebruik volledig te worden opgeladen.

Laad de accu alleen op in goed
geventileerde ruimten. Blokkeer de

Podstatné zkraceni provozni doby po
Gpiném nabit signalizuje, Z¢ se
akumulator musi v kratkém Case vyménit.
Nenabijejte poskozené
akumulatory. Nepouzivejte
&< poskozenou nabijecku.

PREPRAVA LITHIUM-IONTOVYCH
BATERII

Akumulatory se pfepravuji ve shodé s
mistnimi a narodnimi predpisy a
imi. Pokud se 4

vést ke zkratu. akumulator
predstavuje nebezpeéi pozaru a miize
vést ke zranéni osob nebo k poskozeni
produktu.

VZDY POUZIJTE NEJDRIVE
PRIDAVNOU RUKOJET, pokud se pouzije

akumuldtor s kapacitou 9,0 Ah nebo vy3si;
tocivy moment nékterych elektrickych

vrtaci sroubovak nebo pfiklepovy vrtaci
$roubovak dodany bez pﬂdavné rukojeti,
navfivie stranku www.Bemertool.eu
ohledné odpovidajici ruko]et\ Z programu
prisludenstvi.

NABIJEN
Akumulator se dodava Castecné nabity a
mé\'byse pred prvnim pouZitim Gpiné

Akumultor nabijejte jen v dobfe vétranych
prostorach. Neblokujte vétraci térbiny
nabijecky, ale zajistete naopak volny
pristup vzduchu a dobré vétrani. Chrarite
mmenny akumulator pfi nabijen pred
ohném a kourem.

Doporucena nabijeci teplota ¢ini 5°C az
40°C. Zabratite delSimu ohfivani sluncer
(napF. ponechani v auté) nebo ohfivani.
Pro co mozna del3i Zivotnost by se mély
akumulétory po nabiti vyjmout z nabijecky.

cem

prepravuji, musi se zohlednit vsechny
specialni pozadavky na baleni a oznaceni.
Volné polozené pfipojky chrarite pfi
prepravé izolujicimi, nevodivymi krytkami
nebo pasky a tim zabezpecte, aby se
akumulatory nedostaly do kontakiu s
jinymi akumulatory nebo vodivymi
materialy. Poskozené nebo vytecené
akumulatory se nesmi prepravovat.
Ohledné dalSich pokynu se obratte na
vaseho prepravee.

UDRZBA

Kontakty nabijecky a akumulatoru udrzujte
v Gistote.

Vyménny akumulator necistéte ani
nemazejte olejem nebo rozpoustédiem.
Pii nedodrzem tohoto pokynu plastovy
plast kiehne, lame se, ato miZe vést ke
zZranéni.

Pokud je akumulator vadny, obratte se
prosim na servisni stfedisko spolenosti
Bemer.

LIKVIDACE
Baterie se nesmi likvidovat
spolecné s odpadem z
domécnosti a je tfeba sbirat
oddélené a odevzdat je v
recyklaénim podniku na ekologickou

13.12.2019 16:48:50



likvidaci

Na mistnich Ufadech nebo u vaseho
specializovaného prodejce se informujte
na recyklacni podniky a sbémé dvory.

c € Znatka CE
BEZPE!NOSTNE IN§TRUKCIE PRE
IUM-IONOVE Al

KUMULATORY
Precitajte si vietky
bezpecnostné pokyny anavody.
Zanedbanie dodrZiavania
Vystraznxch upozomeni
pokynov uvedenych v nasledujticom texte
mdZze mat za nésledok zasah elektrickym
pridom, sposobit poziar a/alebo tazkeé
poranenie.

Tieto Vystrazné upozomnenia a
bezpecnostné pokyny starostiivo
uschovajte na buduce pouZitie.

Aumutorpouita b3 spalu s nateno
ucel

Nepouzivajte akumulator ani nabijacku v
prostredi ohrozenom nebezpecenstvom
vybuchu (tzn. v pritomnosti plynovych par,
prachu alebo zapalnych latok).
Vymenny akumulator
nespalujte, nasilne neotvarajte,
nehadzte na zem a nepokusaue
sa ho otvorit. Pri nespravnom
pouzivani, resp. za extrémneho zatazenia
alebo pri extrémne;j teplote moze z
poskodeného akumulatora vytekat
batériova kvapalina. Existuje
nebezpecenstvo vybuchu. Pri kontakte s
batériovou kvapalinou sa umyte ihned
vodou a mydlom. Pri kontakte s ocami
ihned dokladne oplachujte minimélne 20
minit a bezodkladne vyhladajte lekéra.
Skladuite iba v chladnych a suchych
miestnostiach a chrérite pred vinkom,
dazdom a mokrom. Nenechavajte
akumuldtor na miestach, na ktorych moze
teplota prekrocit 50°C, ako napriklad na
priamom sinku.

elektrickym naradim a nabijackou
spolo¢nosti Bemer. Pouzivanie inych
nabijaciek moze viest k zraneniam a
nebezpecenstvu poZiaru.

Bezpetnostné pokyny tejto broziry platia
iba pre litium-ionové akumulatory
spolocnosti Bemer.

Pred pouzitim vymenného akumulatora,
nabijacky alebo nastroja si precitajte tento
navod na obsluhu, ndvod na pouZitie
nabijacky alebo nastroja a titky na
zariadeniach. Nepripjajte vymenny
akumulator k sietovej zasuvke alebo k
zapalovacu cigariet v motorovom vozidle.
Vyhybajte sa nebezpeénému prostrediu.
Nenabijajte vymenny akumulator vo
vonkajsom prostredi pi dazdi alebo snehu
a ani na vihkych a mokrych miestach.

kahjustatud akudest voolata valja
vedelikku. Tekib plahvatusoht.
Kokkupuutel akuvedelikuga peske kohe
vee ja seebiga. Akuvedeliku sattumisel
silma peske koheselt vahemalt 20 minutit
pohjalikult ja poorduge viivitamatult arsti
poole. Ladustage ainult jahedates ja
kuivades ruumides ning kaitstuna marja,
vihma ning niiskuse eest. Arge hoidke
asendusakut kohtades, kus temperatuur
voib tousta tile 50°C, nagu naiteks otsese
paikesevalguse kdes.
Arge hoiustage akut koos
metallesemetega (lihise oht metall
kokkupuutel aku pluss- ja
minuspoolusega). Arge hoidke
asendusakut esemete laheduses, mis
vGivad pohjustada lihist, nagu naiteks
miindid, votmed, naelad voi kruvid.
Hoiatus! Kaitske asendusakut

deli

nagu soolvesi, teatud kemikaalid,
valgendajad vGi tooted, mis sisaldavad
valgendajat, voivad pohjustada liihist.
Liihistatud asendusaku kujutab endast
tuleohtu ning voib vigastusi pohjustada
voi toodet kahjustada.

KASUTAGE ALATI LISAKAEPIDET, kui
kasutusel on 9,0 Ah vdi suurema
vaimsusega aku; maningate
elektritddriistade potrdemoment voi
suureneda. Juhul kui Teie trell voi Iooklrell
on saadetud ilma lisakéepidemeta,
kiilastage aadressi www. Bemeriool eu, et
tellida sobiv lisakdepide lisavarustuse
hulgast.

LAADIMINE
Aku tarnitakse osaliselt laetuna ja see

tuleb enne esimest kasutamist taiefikult
laadida.

akumulator spolu s kovovymi
predmetmi (nebezpecenstvo skratu pfi
kontakte kovu s plusovym a minusovym
polom akumulétora). Nenechavajte
vymenny akumulétor v blizkosti
predmetov, ktoré mozu viest ku skratu,
napriklad minci, klincov alebo skrutiek.
Varovanie! Chraiite vymennz
akumulator pred vniknutim kvapalin.
Korodujlice alebo vodivé kvapaliny
jako slan voda, uréité chemikalie,
bieliace latky a produkty obsahujiice
bieliace latky mézu viest' ku skratu.
Skratovany akumulator predstavuje
nebexpecenstvo poziaru a mdze viest' k
zraneniu 0s6b alebo k poskodeniu
produktu.

VZDY POUZITE NAJPRV PRIDAVNU
RUKOVAT, ked sa poutzije akumulétor s

Laadige akut ainult Shutatud ruumides.
Arge tokestage laadimisseadme
6hutusava, vaid hoidke seda avatuna, et
tagada hea Shutus. Laadimisel kaitske
asendusakut leekide ja suitsu eest.
Soovituslik laadimiskeskkonna
temperatuur on vahemikus 5°C ja 40°C.
Valtige pikemat soojenemist péikese
(naiteks autosse jaties) voi kutmise tottu.
Votke akud parast laadimist
laadimisseadmest vélja, et tagada
véimalikult pikk eluiga. Tooa]a margatav
lihenemine parast taielikku laadimist
naitab, et aku tuleb lahiajal vélja vahetada.
Arge laadige kahjustatud
vahetatavat akut. Arge kasutage
Z5<< kahjustatud laadimisseadet.

LIITIUMIOONAKUDE
TRANSPORTIMINE

Transportige akusid kohalike ja riiklike
ettekirjutuste ja madruste kohaselt. Akude
transportimisel tuleb jargida koiki
pakendamise ja margistamise ndudeid.
Kaitske transpordi ajal vabaks jaévad
tihendused |so\eenva|e eleklnl
mittejuhtivate katetega, tagades sellega,
et akud ei satu kontakdi teiste akude voi
elekirit juntivate materjalidega.
Kahjustatud vdi tiihjaks jooksvaid akusid
ei tohi transportida. Porduge edasiste
soovituste saamiseks oma
transpordiettevottesse.

HOOLDUS

Hoidke laadija ja vahetatava aku
Ghenduskontaktid puhtad.

Are rge puhastage ega maange asendusakut
6li vGi lahustiga. See muudab

plastkorpuse hapraks ja kergesti
purunevaks, mis voib pﬁhjustada

vigastusi
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kapacitou 9,0 Ah alebo vy3Sou; tocivy
moment niektorych elektrickych nastrojov
sa moze zvysit. Ak bol vas vitaci
skrutkovac alebo priklepovy vitaci
skrutkova¢ dodany bez pridavnej rukovate,
navstivte stranku www.Bemnertool.eu
ohladom zodpovedajticej rukovéte z
programu prisluenstva.

NABIJANIE
Akumulator sa dodava Ciastocne nabity a
‘mal by sa pred prvym pouZitim Gplne nabit.
Akumulétor nabijajte iba v dobre vetranych
priestoroch. Neblokuite vetracie Strbiny
nabijacky, ale zaistite naopak volny pristup
vzduchu a dobré vetranie. Chraite
vymenny akumulator pfi nabijani pred
ohiom a dymom.
QOdportéana nabijacie teplota ¢ini 5°C az
40”0 Zabraiite dihsiemu ohrievaniu
sinkom (napr. ponechanie v aute) alebo
ohrievaniu. Pre podfa moznosti dihd
Zivotnost by sa mali akumulétory po nabiti
odstranit z nabijacky. Podstatné skratenie
prevadzkovej doby po Gplnom nabiti
signalizuje, ze sa musi akumulator v
blizkom case vymenit.

Poskodeny vymenny akumulator

nenabijat. Nepouzivajte

poskoden( nabijacku

PREPRAVA LITIOVO-ONOVYCH
BATERIi

Akumulatory sa prepravujli v zhode s
miestnymi a narodnyml predpismi a
Ked'sa

do kontaktu s inymi akumulatormi alebo
vodivymi materialmi Poskodene alebo
vytecené akumulétory sa nesmi
prepravovat. Pre dalSie pokyny sa obratte
na vas $pedicny podnik.

UDRZBA

Pripajacie kontakty na nabijacom zariadeni
a vymennom akumulatore udrZovat Cisté.
Vymenny akumultor necistite ani nemazte
olejom alebo rozptstadlom. Pri nedodrzani
tohto pokynu plastovy plast krehne, lame
sa, ato mdZe viest k zraneniu

Pri chybnom akumulétore sa obrétte,
prosim, na servisné stredisko spoloénosti
Bemer.

LIKVIDACIA
&=/ Batérie sa nesmu likvidovat
spolu s odpadom z domécnosti a
treba zbierat oddelene a

przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla
dalszego zastosowania.
Akumulator nalezy stosowac wytacznie
wraz z przewidzianym w tym celu i
kompatybilnym e\ektmnarzedzwem \

St

trwajace co najmniej 20 minut i
niezwlocznie zasiggnac porady lekarskiej.
Przechowywac wytacznie w chiodnych i
suchych pomieszczeniach i chroni¢ przed
wilgocia, deszczem i przemoczeniem.

nie nalezy

fadowarka Bernt
fadowarek moze prowadzlc do cbrazen i
zagrozenia pozarowego.

Wskazowki bezpieczeristwa okreslone w
niniejszej broszurze dotycza wylgcznie
akumulator6w litowo-jonowych Berner.
Przed uzyciem akumulatora wymiennego,
fadowarki lub narzedzia nalezy przeczytac
niniejsza instrukcje obstugi, instrukcje
fadowarki oraz narzedzia, a takze tabliczki
zamocowane na narzedziach. Nie
podiaczac akumulatora wymiennego do
gniazda sieciowego ani do gniazda
zapalniczki w swoim samochodzie.

przechowywac w miejsach, w ktorych
temperatur moze przekroczy¢ 50°C, np. w
warunkach bezposredniego wystawienia na
promieniowanie sloneczne.

Nie przechowywa¢ akumulatora z
metalowymi przedmiotami (ryzyko zwarcia
w przypadku kontaktu metalu z biegunem
dodatnim i uiemnym akumulatora). Nie
przechowywac akumulatora w poblizu

LADOWANIE

ciekngcych akumulatoréw. W celu Kérjiik a késdbbi hasznélatra gondosan
Akumulator dostarczany jest czesciowo uzyskania dodatkowych informacji nalezy Grizze meg ezeket az eldirasokat.
natadowany i przed pierwszym uzyciem sig ze swoim Az tort csak a hozza tartoz és
/"\ital:\y\ﬂrz‘:::ardr:r:ic gﬁ:dttv‘;?v: jlacznie w UTRZYMANEE | KC A e e e‘IE'k‘mmu:Sl"éUa
) e Stykiladowarek i wkiadek . Vs toliekesziékek hasznalata
nalezy w ériile: és tii é vezethet.

Nie blokowac szczelin
fadowarki, lecz pozostawi¢ je otwarte w
celu zapewnienia odpowiedniej wentylacji.
W trakcie fadowania nalezy chronié
akumu\a‘orwym\enny przed plomienim i

Za\ecana temperatura tadowania miesci sie
w granicach od 5°C do 40°C. Nalezy

unika¢ przez

ktére moglyby ¢
2zwarcie, jak np. monety, klucze, gwozdzie
czy wkrety.
Uwagal Chroni¢ akumulator wymienny
przed wsiakajacymi cieczami. Zwarcie

n_ale'iy unika i otoczenia.

ciecze

odovzdat ich v
podniku na ekologicku likvidaciu.
Na miestnych Gradoch alebo u vasho
3$pecializovaného predajcu sa spytajte na
recyklaéné podniky a zbemé dvory.

c € Znacka CE

POLSKI
INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA DLA|
AKUMULATOROW LITOWO-
JONOWYCH

Nalezy przeczyta¢ ze

prepravuji, musia sa zohladnit vselky
$Specidlne poziadavky na balenie a
oznacenie. Volne polozené pripojky
chratite pri preprave izolujticimi,
nevodivymi krytkami alebo paskami a tym
zabezpecte, aby sa akumulatory nedostali

Vigaste akude puhul vdtke ihendust
Bemer Kienditeenindusega.

UTILISEERIMINE

Akud ei tohi utiliseerida koos
majapidamispriigiga ja tuleb
eraldi kokku koguda ning

wszystkie

wskazowki dotyczace

bezpieczenstwa i instrukcje.

Bledy w przestrzeganiu ponizszych

wskazowek mogg spowodowac porazenie
dowac |

wolnym powietrzu, gdy pada deszcz lub
$nieg, ani w wilgotnych lub mokrych
miejscach. Nie stosowa¢ akumulatora
wymiennego lub fadowarki w atmosferze
zagrozone] wybuchem (tzn. w obecnoci
oparow gazow, pylu i substancji
fatwopalnych).

Nie pali¢ akumulatorow
wymiennych. Nie ingerowac we
wnetrze akumulatorow, nie

rzucac na podioge, nie niszczy¢
ani nie prébowac otwierac. W wypadku
nieprawidtowego stosowania badz w
warunkach ekstremalnego obcigzenia lub

lub Jjak np. woda morska,
okreslone chemikalia, wybielacze lub
produkty zawierajace wybielacze.
Zwarty akumulator wymienny stwarza
Zyko pozaru i moze prowadzié do
ohrazen lub uszkodzenia produktu.
NALEZY KORZYSTAC Z
DODATKOWEGO UCHWYTU ZAWSZE
WTEDY, gdy stosowany jest akumulator o
pojemnosci co najmniej 9,0 Ah; moment
obrotowy eleklmnarze izia moze sig
2wiekszy¢. Jedli Panstwa wkretarka lub
whretarka udarowa zostata

sforice (np. zostawiajgc w samochodzie)
lub grzejnik. Aby zapewni¢ jak najdiuzszg
Zywotnos¢ akumulatoréw, po zakoriczeniu
fadowania nalezy odigczac je od fadowarki.
Wyrazne skrécenie czasu pracy po
catkowitym natadowaniu wskazuje, ze
akumulator nadaje sig juz do wymiany.

czystosci
Nie czysci¢ ani nie smarowat akumulatora

A jelen kiadvanyban irt biztonsagi
Utmutatasok csak Bemer Li-ion

akkut ne térolja olyan helyen, ahol a
homérséklet meghaladhatja az 50 °C-ot,
példaul kozvetlen napsitésnek kitett
helyeken.

Az akkut ne tarolja fémtargyakkal egytitt
(révidzarlat veszélye all fenn, ha a fém az
akku pozitiv és negativ pclusava\
érintkezik). Ne térolja a cserélhetd akkut
olan gk Kzoleben, meele
éldaul

Obudowa z tworzywa sztucznego staje sig
przez to krucha i famliwa, co moze
prowadzi¢ do obrazen.

Uszkodzone akumulatory nalezy
dostarczy¢ do punktu serwisowego Berner.

UTYLIZACJA
Baterie nie moga by¢ usuwane
razem z odpadami pochodzacymi
z gospodarstw domowych i
gromadzic oddzielnie i w celu

usuwania ich do odpadéw zgodnie z
$rodowiska

Nie wolno fad
uszkodzonych wkfadek

&< akumulatorowych. Nie stosowaé:
uszkodzonych tadowarek.

TRANSPORT AKUMULATOROW
LITOWO-JONOWY(

Akumulatory nalezy lransponowac zgodnie
Zlokalnymi | krajowymi przepisami i
rozporzadzeniami. W trakcie transportu
akumul\aio[éw nalezy przestrzegat

bez dodatkowego uchwytu, prosimy
odwiedzi¢ strong www.Bemertool.eu w celu

iperatury 2
akumulatoréw moze wyciekac plyn
akumulatorowy. Istnieje ryzyko wybuchu. W
razie kontaktu z plynem akumulatorowym
nalezy zmyé go woda z

pradem, pozar illub ci ia ciafa.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie

Teper Hawariom SKCTyaTaLN CMEHHOT
aKKyMYTIATOPa, 3apAAHOrO YCTPOiCTBa I
VHCTPYMEHTa NDOHMTATb [13HHOE
PYKOBOZCTBO 1O 3KCTyaTaUuu,
PYKOBOICTBO 110 3KCINyaTaL 3apsHOr0
YCTPOWCTBA M UHCTDYMEHTA, 3 TAKKE
Tabnuykv Ha AanHbIX npuBopax. He

K

mydiem. W razie kontaktu z oczami
natychmiast rozpoczac dokladnie plukanie

KOPOTKOTO 3aMbIKaHUsi npit KOHTakTe
METanna ¢ NONOXATENbHLIM 1
nonocom

wyboru uchwytu
dodatkowego z programu akcesoriow.

3aPAAKY JaULLATE CMEHHbII! aKKyMYNIATOD
OT OrHA U AbiMa.

f
opakowania i oznakowania. W czasie
transportu luznych przewoddw z izolowana,
nieprzewodzaca pokrywa lub tasmami,
nalezy ostonic i tym samym zabezpieczy¢,
aby nie doszlo do kontaktu akumulatora z
innym akumulatorem lub materiatami
przewodzacymi prad elektryczny. Nie wolno
fransportowac uszkodzonych lub

OBCNYXUBAHUE
KoHTakTbl 3apsiaHOro ycTpoiicTea U

oddawac do przedsiebiorstwa
utylizacyjnego. Prosze zasiggnac informacji
o centrach recyklingowych i punktach
Zzbiorczych u wiadz lokalnych lub u
wyspecjalizowanego dostawcy.

C E Znak CE

MAGYAR
LI-ION AKKUMULATOROKRA
VONATKOZO BIZTONSAGI
UTASITASOK
Qlvasson el és értelmezzen
minden biztonsagi Gtmutatést és
sitést. A kvetkezokben leirt
elirasok betartasanak
elmulasztasa éramitésekhez, tiizhdz és/
vagy stilyos testi sériilésekhez vezethet.

HaNbTCTBUSTA 33 6e30NACHOCT 3a CripaBKa
pH KA.

He XpaHWTb CMeHHbIi akkymynaTop BBnuan
MIPELIMETOB, KOTOPbIE MOTYT Bbi3BaTb.
KODOTKOE 3AMBIKAHME, HANPUMED, MOHETHI,
KITI04M, TBO3[M VT WYY Tibi

utiliseerimiseks vastavas kéitlusettevoties
&ra anda. Kusige kohalikest padevatest
ametitest voi edasimiidjalt kaitlusjaamade
ja kogumispunktide kohta jarele.

C € CE-mérk
CKMI

MHCTPYKLIUW O TEXHUKE
BE30MACHOCTH N1 NUTUIA-MOHHBIX
AKKYMYNIATOPHbIX BATAPEM
[po4TiTe 1 NoiiMMTE BCE:
KasaHus o GesonacHocTv
HCTPYKUMM. YIyLIeHns,
LONYLLIEHHbIE NPH HE

CMEHHbIA

3awmwats CMeHHbIA

F ypa B0 Bpemst
3apsAKN COCTABNSET OT 5 ”C 1040 °C.
MsBeraTb ANUTENbHOTO HArpeBaHis

wcToTe.
He 04¥LLaTb 1 He CMa3biBaTb CMEHHBI

conHua
(HanpMep, ecnu ocTaBuTs B asToMobune)
wnv o6orpesa. [ins Hanbonee

CeTeBOM po3eTke nu
TpUKypUBaTeNTio.
W3BeraTb onackbix yCrioBuii akcnnyaraLyy.
He 3apsXaTb CMEHHBI aKkyMynsTop BHe
TIOMELLEHWii MO AOKAEM UV CHErom, a
TAKKe B ChIPLIX MMM BNAXKHBIX
nometuieHwsix. He akcnnyatiposars
CMEHHbIH aKKYMYNIATOP U 3apAzHoe
YCTPOWCTBO BO B3PHIBOONACHO/ Cpepe (pu
M4 1308, MbITIM UM BIPLIBOOTIACHBIX
BeLLecTs).

He cxurarb cMeHHbI

akkymynsTop. He riospexaar,

He POHSITb, He TIOMATb U He

KUAKOCTH. KOPpO3MOHHbIe U
NPOBOAsILIME KMAKOCTH, Takve Kak
COMeHblii PacTBOP, HEKOTOpbIe
XMMVIKATbI, 0TGeNMBaloLMe CPeacTBa
WM CORePKaLLME UX NPORYKTLI, MOTYT
NPUBECTH K KOPOTKOMY 3aMbIKaHHIO.
KopoTKo3aMKHYThIl CMEHHBIi
aKKYMYNAITOP MOKET CTaTh NPUUMHON
noXapa, TPaBM UM MaTepHanbHoro
yuwep6a.

BCEIA UCMOMb30BATL
[DOMONHUTENBHYIO PYKOATKY, koraa
UCTIOMb3YETCH aKKYMYMATOP EMKOCTBIO 9,0
A UK BbILLE; KPYTALLMA MOMEHT

cpoka cnyxbl
BbIHUMATb aKKyMyNATOpHble GaTapen no
3aBEpLIHUH 3APAKV 13 3APATHOTO
YCTPOWCTBA CYILIECTBEHHOE CHIKEHME
BPeMeHM paBOTb! 10CHE MONHOY 3apSKA

M WM
‘370 MOXET NPUBECTM K XDYMIKOCTA U
MOMKOCTH NNIACTUKOBOTO KOpyca, a
CIEAI0BATENbHO - K TPaBMaM.

B cnyyae

Barepus
cavo ¢ BawuTe nNpeBueny 3a uenta u
CBBMECTUMH ENEKTPOMHCTPYMEHT U
3apSIHO YCTPOIACTBO OT Berner.
Ynotpebata Ha ipyro 3apszHO YCTPOICTBO
MOXE /13 FI0BETIE [10 HAPAHABAHIA U
ONACHOCT OT NOXaP.

YkasaHusTa 3a BTasM

Iy
Batapeit oGpaTuTeCh B CEPBHCHYIO CryKBy
Berner.

0
CKOPOVA 3aMeHb! akKyMyNATOPHOI Gatapey.
% Hukoraa He sapsaiite
I0BPEX7IEHHIE aKKYMYNFTOPE.
&S5 He venons3o8arh noBpexaenoe
38AHOE YCTPOICTEO.
TPAHCTIOPTUPOBKA NIUTUA-UOHHBIX
AKKYMYNIATOPOB
TepeBosuTb akKyMynsTopHsie Gatapeit 8
C MECTHBIMM 1

MBITATECA OTKPLITB AKKYMYNIATOP.
noa

YKasaHwii v no
TEXHUKE GE30MACHOCTH, MOTYT CTarb
NIDUUHOT GNIEKTPUNECKOTO MOaXEHUS,
TI0Xapa U TAKENbIX TPABM.
COXpaHsVIT 3T MHCTPYKLIY 1 YKa3aHNs!
s ByAyLIero MConb30BaHMs.
Vicrions3osaTb akkymynsTopHyko Garapeio
TONLKO C NPEYCMOTPEHHBIMIA [N Hee 1
COBMECTUMBIMY JNIEKTPOUHCTPYMEHTOM i
3apAHBIM YCTpOViCTBOM Bemer.
VcrionbaosaHye [pyru 3apsaHbix
YCTPOVACTB MOXET NPUBECTY K MPUYMHEHNIO
TIOBDEX7IHM/ 1 ONACHOCTIA BO3HUKHOBEHIS
noxapa.
YkaaaHus 1o TexHuke GesonactocTi B
HaCTOsiLLG/ BPOLLIOpE ASVICTBYIOT TONKO
) TWATUA-MOHHBIX BKKYMYTISTOPHBIX
Garapeii Berner.

y
Batapey Henb3s yTunuaupoBaTh:
BMecTe C 6bIToBbIM MYCOpOM 1
cneayer cowparb OTAENbHO U

CaBarh B CrieU/anU3MPOBaHHYI0
ywmawpylouy;o KOMNaKwio AnA

6Gpoluypa BaXaT Camo 3a NUTHEBO-VIOHHI
‘akyMynaTopHu Gatep ot Berner.

Mpeau ynotpeba Ha

Acserélhetd akku, a toltkészlék vagy a
szerszam hasznalata elGitt olvassa el a

p
pénzérmék, kulcsok, szegek vagy csavarok
kﬁzeléb en.

Acserélhetd akkut

jelen kezelési utmutatét, a
s a szerszamhoz tartozo tmutatot,
valamint a késziilékeken elhe\yeze!l
tablakat. A cserélhetd akkut ne
csatlakoztassa hélézati dugaszoldaljzatra
vagy az autéja szivargyujtojara.
Keriilje a veszélyes komyezeteket. Ne
toltse a cserélhetd akkut esében vagy
hoéesésben a szabadban, illetve nedves
vagy nyirkos helyeken tolteni. Ne hasznalja
a cserelhetd akkut, il. a toltékészileket
robbanasveszélyes [égkdren (tehét géz
halmazallapotd g6zok, por vagy gylekony
anyagok jelenlétében).

Ne égesse el a cserélhetd akkut.

Ne torje fel, ne dobja a!ﬁldre, ne

okozzon benne kart és

kisérelje meg felnyllnl az akkut
Helytelen alkalmazasnal, ill. széls6séges
terhelésnél vagy sze\suseges

vedem kell folyadél
korroziv hatést vagy vezetdképes

folyadékok, mint pl. a sés viz, bizonyos
vegyi anyagok, fehériték vagy fehérité

Ajénlott tdltési hdmérseklet 5 °C és 40 °C
kozotti. A napsiités (pl. autoban felejtett
szerszam) vagy fiités altal okozott
hosszabb idén at tarto felmelegedést
kertilni kell. A lehetoleg hosszu
élettartamhoz az akkukat feltdltés utén ki
kell venni a H:

ARTALMATLANITAS
Akkumulatorok nem szabad a
héztartési hulladékkal egyitt

dezju ali med snezenjem na prostem in ne
na vlaznih ali mokrih mestih. lzmenljivega
akumulalor ja oz. pclm\ne naprave ne

szelektiven
kell gyditeni, és azokat
kémyezetbarat drtalmatlanités celjabol

akkumulator iizemideje teljes feltoitést

kdvetden lényegesen csokken, az arra utal,

hogy az akkut hamarosan cserélni kell.
Sériit akkumulatort nem szabad
t6lteni. Sérillt toltékészileket
nem szabad hasznalni

LITIUM-ION AKKUK SZALLITASA

Az akkumulatorokat a helyi és nemzeti
eloirasoknak és rendelkezéseknek
en széllitsa. Az

tartalmd termékek,
okozhatnak. A révidre zért cserélhetd
akku luzveszelgd]elem és sériilést vagy
a termék karosodasat okozhatja.
M\NDIG HASZNALJON KIEGESZITC)
FOGANTYUT, ha 9,0 Ah-s vagy nagyobb
kapacitas( akkut hasznalnak; egyes
elektromos szerszamok forgatényomatéka
megnéhet. Ha az On firécsavarozéja vagy
litvefiro-csavarozoja kiegészito fogantya
nélkil keriilt leszélitasra, akkor a
tartozékprogrambdl megfeleld kiegészitd
fogantyuért keresse fel a www.Bemertool.
eu oldalt

TOLTES
Az

a sérilt
akkufolyadék folyhat ki. Rubbanasvesze\y
allfenn. Akkufolyadékkal tortént érintkezes
esetén az érintett terlletet azonnal mossa
le szappanos vizzel. Szembe jutés esetén
‘azonnal legalabb 20 percen &t dblitse
alaposan a szemet, és haladéktalanul
forduljon orvoshoz. Csak hiivds és szaraz
helyen tarolandd és nedvességtdl, esotdl
és nyirkossagtol ovni kell. A cserélhetd

‘0NaCHOCT OT eKCNOo3us. ﬂpM KOHTaKT ¢
aKYMYNATOPHATA TEAHOCT BEAHATa HaMTe
€ BO/a W CanyH. an KOHTAKT C 04uTe

4 részben van
feltdltve, ezért az elsd hasznalat eléitt
teljesen fel kell tlteni.

Az akkut csak jo szellozési helyiségekben
Glteni. A toltSkeszilék

seit nem szabad letakarni,
hanem a j6 szellbzés biztositdsara azokat
szabadon kell hagyni. A cserélhet akkut
toltéskor nyilt langtol és fiisttdl védeni kell.

Axo GopmaLLUHaTa unu yaapHaTa
GopmalwuwHa e foctaseHa bes
HOMbIHATENHA PLKOXBATKa, N0CETeTe

szallitasakor a csomagolasra és ajeldlésre
vonatkozé minden specidlis
kovetelménynek eleget kell tenni.
Szallitaskor a szabadon &ll6 csatlakozokat
szigetel6, nem vezetd sapkakkal vagy
szalagokkal kell védeni, és igy kell
biztositani, hogy az akkuk ne érintkezzenek
més akkukkal vagy vezetoképes
anyagokkal. Tilos sérilt vagy kifolyt akkukat
szallitani. Tovabbi utmutatasokert forduljon

6 tizemben kell leadni. A
helyi hatésagoknal vagy
szakkereskedGjénél tajekozodjon a
hulladékudvarokrdl és gy(ijtthelyekrol.

c € CE-jelolés

VARNOSTNA NAVODILA ZALI-ION
AKUMULATORJE

Preberite in razumite vsa
vamostna opozorila in navodila.
Napake zaradi neupostevanja
spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzroijo elektriéni udar,
pozar infali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih
boste v prihodnje 3e potrebovali
Akumulator uporabljajte samo skupaj z
vasim, za ta namen predvidenim Berner
elektricnim orodjem in

KARBANTARTAS

A6ltd és az akkumulator csatlakozoit
mindig tisztén kell tartani.

Acserélhetd akkut nem szabad olajjal vagy
olddszerrel tisztitani vagy kenni. Ez altal a
mianyag burkolat spréddé vagy
torékennyé valik, ami sériiléseket okozhat.
Hibas akkumulatorral forduljon a Berner
szervizéhez.

Gatepuy ce TpaHCnopTvpar, TpsGea aa ce
Cr1aasaT BCHHKN CIEUMATHN UIMCKBaHWA N0
OTHOLLIGHYE Ha ONaKoBKaTa U

BeqHara Ha
Hait-Manko 20 MUHyTM 06UnHO C Bofa i
He3abaBHO NOTbPCETe Nekap.
ChbXpaHsBaiiTe Camo B XNajHu 1 Cyxu
TIOMELLIEHWS Y N1a3eTe OT Bnara, b 1
HamokpsiHe. He chxpaHsigaiiTe
CMEHAENATa aKyMynaTopHa 6aTepis Ha
MECTa, Ha KOWTO TeMNepaTypaTa Moxe fa
e Han 50 °C, kaTo Hanpumep Ha npska
CITbHYEBa CBETMHA.

eu3a

. Mpu TpaHenopr aluutere

aCOPTUMEHTA C aKCEcoapH.

3APEXTAHE

My focTasKaTa akymynaTopHara Garepust
€ YaCTUNHO 3aPeeHa 1 e[yt MbpsaTa
ynoTpeGa Tpsibea Aa ce 3apeau Aokpan.
3apexnaitte akymynatopHara 6arepus B
06pe MpoBETpEHH nomellieHvs. He

aKymynaTopHara Garepus, 3apsIHOTO
YCTPOWCTEO M4 MHCIpyMeHTa nposerere
T0BA PHKOBOACTBO 3a yoTpeta,

VLTBEHETO 33 3aPAHOTO YCTPOICTBO U 33
UHCTDYMEHTa, KaKTo U Tabenkute,
nocTaBeHu Ha ypeauTe. He Brnioysaiite

C HopMami
oxpati uxpymamuew cpenbl. Caeens o
UEHTPaX BTOPU|HO/ NepepasoTKit 1
nyHKTaX CGOpa MOXHO MoNY4UTh B
MECTHbIX OpraHax BIaCTH Ui Y BAWero

Mpu MOXeT

i p Harpy3ok Ecnv Bawa apens wnn "
wnm paryp u3 6e3 i Mpu
aKKyMYTIATOPHbIX GaTapeii MOXeT BbiTeKaTb  PYKOATKW, 3aiiuTe Ha eu Garapeit

anexTporuT. CylLieCTBYeT 0NlacHoCTe
83pbiBa. [10crIe KOHTaKTa C AneKTPonMTOM
CPpaay e NPOMbITb MECTO KOHTAKTa BORO/
G Mbinom. [pu nonanaiy 8 rasa cpasy
K€ TIIATENbHO NPOMBIBATb X Kak
MUAHUMYM 20 MAHYT 1

/N5 BbI60pa COOTBETCTBYHOLEN
[IONONHHUTENBHOI PYKOATKY B MporpamMme
NpUHANEXHOCTEN.

3APAOKA

cobnioaarb Bee cneyvanbhble Tpebosana
K yNaKoBKe U Mapkuposke. fpiu
TPAHCIIOPTUPOBKE BCE OTKBITbIE Pa3beMbl
3KDbITb U30NMPYHOLLMMH, HEMPOBONALIMMA
KOMNAYKAMY WM NIEHTAMM, 1 TaKiM

0BpaTuTbes 3a Bpa4eBbHO NOMOLLBIO.
XPHHMTE TOMbKO B N Cyxux

HaCTUYHO 3apSIKEHHON. Mepen nepesiM
ee

0bpasom OTCYTCTBME KOHTaKTa
C [IpYIVIMIA KKYMYMSTODHbIMM BaTapesm
wnn

NOMELUEHMSX, Eepeub OT Bnaru, Aoxas u
ApYrvX 0CaAKoB. He XpaHuTb CMeHHbIH

38PAANTL NOMHOCTbHO.

XpaHuTe TObKO B XOPOWO

B MecTax, e paryp:
MOXET nopHUMaThCs Bbile 50 °C,
HanpUMep, MO NPAMbIMY CONTHEYHEIMU
ny

He XpaHWTL akkyMynsTop BmecTe ¢
METaNNM4ECkVMM MpeAMeTamy (ONacHocTs

TpaHCNOpTVPOBKa NOBPEXACHHBIX M
npoTEKaloLYX aKKyMYNIATOPHeIX GaTapeit

BeHTUNALMOHHbIE OTBEPCTYS 3apAIHOTO
YCTPOIACTBA [A0MKHbI GbiTb OTKPbITHI ANst
ceoboaHoro focryna so3ayxa. Bo spems

yKa3aHUsMM 0GpaTUTECH K CBOEMY
aKeneawTopy.

Aunepa.
c € 3Hak CE

BBIITAPCKU

VHCTPYKLIUM 3A BE3OMACHOCT 3A
TMTUEBO-MIOHHN AKYMYNATOPHN
BATEPUMA

TpoeTeTe U OCMUCTETE BOAYKM
YKa3aHwst W HaNBTCTBMA 3
6esonacrocr.

Mponycku Npu cnassaxeTo Ha
YKa3aHWATa W HAMBTCTBUATA 33
6e30NaCHOCT MOraT a 10BEAT [0 TOKOB
ynap, noxap Wuni Texkin

BaTepus KbM
eIeKTPUYECKM KOHTAKT UNiA KM 3anankata
3 urapu B aBTOMOGMNA CH.

Vlaﬁmame onaca cpeaa. He

He it

6aTepus 3aeAHO C METaNHN NpeaMETH
(OMacHOCT OT KbCO ChemUHEHME NPt
KOHTAKT Ha MeTana G NonOXMTENHIS U G
OTPHUGTENHHS MOTIOC Ha akyMyaTopHaTa
Garepus). He

OTBOPH Ha
3aPAIHOTO YCTPOICTBO, 32 13 rapaHTUpaTe
[nobpa sextunauus. Mpy 3apexaane
n1ageTe aKyMynaTopHara Garepisi oT
nnamLUM U auM.

akymynatopHa Batepus 8 6mu3ocT 10
npeamey, kouto Guxa Mornu aa
NPEAV3BUKAT KbCO ChEAMHEHME, KaTo
MOHETH, KTTI0HOBE, MIMPOHI A BUHTOBE.

Mpeaynpexaenye! Masete cMexsiemata
6Gatepus ot

Temneparypa 3a
aapew:awe emexay 5°Cund40°C. la

BPB3KA C
HENPOBOZUMA KaNayKky UM NEHTH, KaTo
ve

napravo za polnjenje. Uporaba drugih
polnilnih naprav lahko privede do poskodb
In nevamosti pozara.

Vamostna opozorila te brosure veljajo zgolj
za Berner Li-ion akumulatorje.

Pred uporabo izmenljivega akumulatorja,
polnilne naprave ali orodja preberite ta
navodila za uporabo, navodila polnilne
naprave in orodje, kakor tudi na napravah

atmosfen‘ (tj. v prisotnosti phnasllh h\apov
prahu ali vnetfjivih snovi).
Izmenljivega akumulatorja ne
sezigajte. V akumulator ne
vdirajte, ne megite ga v tla, ga ne
poskoduite ali poskusajte
odpirati. Pri napacni uporabi oz. pod
ekstremno obremenitvijo ali ekstremnimi
lahko iz pos i

9,0 Ah ali ve€; vrtilni moment nekaterih
elektricnih orodij se lahko zvisa. V kolikor je
bil va3 vrtalni vijacnik ali udarni vrtalni
vijacnik dobavijen brez dodatnega
rocaja,obiscite www.Bernertool.eu za
ustrezen dodatni ro&aj iz programa pribora.

POLNITEV
Akumulator se dobavlja v delno

napolnjenem stanju in pred prvo uporabo
naj se popolnoma napolni.

Akumulator polnite zgolj v dobro
Eevanih prostorih. F &

akumulatorjev uhaja baterijska tekocina.
Obstaja nevamost eksplozije. Pri stiku z
baterijsko tekoino takoj spirajte z vodo in
milom. Pri stiku z omi takoj, vsaj 20 minut
temeljito spirajte in nemudama pmsmte
zdravnika. Shranjevati zgolj v hladnih in
suhih prostorih in zad¢ititi pred viago in
dezjem. lzmenljivega akumulatorja ne
shranjujte na mestih, na katerih
temperatura lahko presega 50 °C, kot npr.
pod neposrenim osoncenjem.
Akumulatorja ne shranjujte skupaj s
kovinskimi predmeti (nevarnost kratkega
stika kovine s plus in minus polom
akumulatorja). Izmenljiv akumulator ne
shranjujte v bliZini predmetov, ki lahko
povzrocijo kratek stik, kot so kovanci, Kljugi,
Zzeblji ali vijaki.
Opozorilo! lzmenljiv akumulator
zas¢itite pred vdorom tekogil
Korozivne ali prevodne tekogine, kot so
slana voda, dolo¢ene kemikalije, belila
ali proizvodi, ki vsebujejo belila, lahko
povzrotijo kratek stik. lzmenljiv

v kratkem stiku

znake.
akumulatoria ne priklapljajte na omrezno
vtiénico ali vZigalnik vaSega avtomobila.
Izogibaite se nevamemu okolju
Izmenljivega akumulatorja ne polnite pri

ROMANIA
INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
PENTRU ACUMULATORII LITIU-ION
Citifi si mgelegegl toate indicatiile
de siguranta si toate

Taka
GaTepy HsiMa A3 BN3AT B KOHTAKT ¢
[pyry akymynatopHyt Gatepui
npoBoauMM Matepyani. MNospeaeHnTe
NPOTEKIMt aKYMYNaTOpHY GaTEpUM He
Tpsibea Aa ce TpaHcnoptupat. O6bpHeTe
Ce 33 [OMbITHATEIIHY YKa3aHHs! KbM
Bawwara cneauumonHa dupma.

NOALPBKKA

TonabpKaiiTe YMCTM NPUCLEAMHATENHATE
KOHTAKTH Ha 3aPSYIHOTO YCTPOWCTEO U Ha
aKymyraropa.

He nouncrsaiiTe u He cuassaiite

Garepus ¢

ce udsrea HarpsiBaHe
OT CITLHLIETO (Hanp. OCTaBsHe B
aBToMoBUna) unu ot oTonnekme. 3a
BBIMOKHO Half-JbITT EKCTN0ATALOHEH

GaTepws Npy LKA WK CHA Ha OTKPMTG
WM Ha BNI2HA Uni MOKDH MecTa. He

Ha Te4HocTH, TeyHocTuTe,
NpeAN3BHKBALLY KOPO3US Uk

KUBOT, Barepuv TpsiGsa
Ccnep 3apexzaqe Aa ce OTCTPaHAT oT
3apSIHOTO YCTPOMCTBO. 3HAYUTENHOTO

GaTepws, pecn. 3apsHOTO YCTPOWCTBO B

, Kato
conena BOAa, OnpeAeeHN XHMYKaITH,

(T.e. TIpH HanW¥ie Ha ra30BM MANAPEHNS,
MpaX WA BLINNAMEHIMY BELLIECTE).
He warapsiiite cMeHsemaTa
akymynaropHa batepus. He
& uyneTe akymynaropHara
Batepusi, He 7 XBbPNSITE HA
110733, He A NOBPEXAAVITE 1 He ce
onuTealite Aa s orsopute. Mpn
HenpaswriHa yrotpeba, ChoTs. fog
‘@KCTPEMHO HATOBAPBAHE UM eKCTPEMHI

ChbXpaHsBaliTe ykasaHusTa u

parypu, or
aKymynaTopra Gatepyis MoXe fa uaTede
aKyMynaTopHa Te4HoCT. CbliiecTaysa

'BELIECTBA UM NPOAYKTH,
ChABPKALLM U30ENBALIM BeYeCcTBa,
MOraT Aa NpeAn3BuKaT Kbco
cbeavHeHue. CMensieMa Gatepus,
CBBbp3aHa Ha KbCO, NPEACTaBNABA
OMACHOCT OT NIOXAp 1 MOXe Aa
NPeav3BYKa HapaHABAHWS UM NOBPEAa
Ha NpoayKTa.

BUHATY 13MON3BAVITE
[OMbAHWTENHA PBKOXBATKA, ako
uanonasare akymynatopHa 6arepus ¢
Kkanauwter 9,0 Ah unu o-BUCOK;
BBPTALLMST MOMEHT Ha HAKOM
eeKTPOMHCTPYMEHTY MOKE 12 Ce MIOBHLLM,

Ha CpOK
cnef MbIHO 3apexaaqe e Npu3Hak, ve
akymynaTopHara Garepus ckopo Tpsibea a
Ce CMEeHU.
AKO aKyMynatopbT e MoBpeaeH,
He ro 3apexaaTe. H
v3non3saiite nospeaeHo
3apsiIHO YCTPOCTBO.

MPEBO3 HA JIUTUEBO-IOHHM
BATEPUU

macno unu paateoputen. Tosa npasi
NINACTMACOBHS! KOPYC YA3BAM M YyNvB,
KOETO MOXE 12 10BEIE /10 HapaHsIBaHHs.
TMpy aechexTHY akymynaTopkm Gatepum ce
o0pbLuaiiTe KbM Cepeu3 Ha Bemer.

W3XBBPNAHE KATO OTNALBK

barepuure He Tpsibea Aa ce
U3XBBPNAT 3a€HO C GuToBuTe
{ oTnagbLy 1 Tpsiea Aa ce

CulWpar pasaento  aa ce
NPeAaBar Ha CNyKoWTe 3a peLuKIvpaHe
Ha 2l

— indicafiilor de avertizare si a

pozarno nevarnost in lahko povzroci
poskodbe ali okvaro proizvoda.
ZMERAJ UPORABITE DODATNI ROCAJ,
kadar se uporablja akumulator s kapaciteto

de solicitare extrema sau temperatura
extrema, din deterioratj se

zarez polnilne naprave ne blokirajte,
temvec jih pustite odprte, da zagotovite
dobro prezragitev. lzmenljiv akumulator
med ponjenjem zascitite pred plamenom im
dimom.
Pnpcrccena temperatura polnjenja znasa
5°C in 40 °C. Dalj$emu segrevanju
zaradl sonca (npr odlaganje v avtomobilu)
ali ogrevanja, se izogibajmo. Za kar se da
dolgo Zivljenjsko dobo naj se akumulatorji
po polnitvi odstranio \z‘naprave za

ne pridejo v stik z dr i akumulatorji ali
prevodnimi materiali. Poskodovani ali
puscajoti akumulatorji se ne smejo
transportirati. Za nadaljnja opozorila se
obmite na vaSega $pediterja.

VZDRZEVANJE

Pazite, da ostanejo prikljucni kontakti na
polnilnem aparatu in izmenljivem
akumulatorju Cisti.

Izmenljivega akumulatorja ne Cistite ali
mazite z oljiem ali redCili. Zaradi tega bi
ohigje iz umetne mase postalo krhko in
lomljivo, kar lahko privede do poskodb.
Pri pokvarjenih akumulatorjih se prosim
obrmite na Berner servisno mesto.

ODSTRANITEV
&=/ Baterije ni dovoljeno odstranjevati
1" skupaj z gospodinjskimi odpadki
in naprave je potrebno zbirati
loeno in za okolju prijazno
odstranitev, oddati podjetju za reciklazo. Pri
krajevnem uradu ali vasem strokovnem

polnjenje. Znatno skraj

Casa po popolni polnitvi pnkazu je, da bo

akumulator kmalu potrebno nadomestit
Ne polnite poskodovanega
izmenljivega akumulatorja. Ne

<X uporabljajte poskodovanih
naprav.

TRANSPORT LITIJ-IONSKIH
AKUMULATORJEV

Akumulatorje transportirajte v skladu z
lokalnimi in nacionalnimi predpisi in
dolocbami. Pri transportu akumulatorjev je
potrebno slediti posebnim zahtevam na
embalazi in oznakah. Pri transportu
prostolezece prikljucke zascititi z
izoliranimi, neprevodnimi kapicami ali
trakovi in s tem zagotoviti, da akumulatorji

INCARCARE

poate scurge lichid de baterie. Exista
pericol de explozie. In cazul contactului cu
lichidul de baterie, spalati imediat cu apa si
sapun. In cazul contactului cu ochil, spalafi
imediat timp de cel putin 20 minute si
consultaff nefntarziat un doctor. Depozitai

poate provoca
incendii i/sau raniri grave.

Pastratj toate indicatile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.
Utilizati acumulatorul numai in combinatie
cu scula electricd i incarcatorul Berner
prevézute in acest scop si compatibile.
Utilizarea altor incarcétoare poate provoca
ranirea si reprezinta un pericol de incendiu.
Indicatiile de siguranta din aceasta brosura
sunt valabile numai pentru acumulatoarele
litiu-ion Berner.

Tnainte de utiizarea acumulatorului de
schimb, a incércétorului sau a sculei citifi
prezentele instructiuni de utilizare,
instructiunile pentru incarcator si scula
precum si panourile montate pe aparate.
Nu racordatj acumulatorul de schimb la o
prizé de retea sau la bricheta
autovehiculului.

Evitafi medie periculoase. Nu incarcafi
acumulatorul de schimb in aer liber in
condifi de precipitafii sub formé de ploaie
sau ninsoare sau in locafii expuse la
umiditate sau umezeald. Nu utilizati

onaaBaHe Ha oKoMHaTa cpesia.

ViHhopmupaliTe ce Npu MecTHuUTe cryxGu

UM TIDM MECTHUTE CrIeUManiaupaHi

‘THPIOBLY OTHOCHO MeCTaTa 3a Choupare 1
%

Batepyi B CLOTBETCTBME C MECTHWTE M
HaUViOHanHMTe paarnopenty u
npeanucanms. KoraTo akymynatopHute

Ha oTnagbLy.
c € CE-3Hak

de schimb in atmosfera
exploziva (adica in apropierea vaporilor de
gaze, a prafului sau a substantelor
inflamabile).
Nu ardetj acumulatorul de
schimb. A nu se gauri, a nu se
arunca, a nu se deteriora si a nu
se incerca deschiderea acestuia.
Tn cazul unei utiizari gresite, resp. in caz

il numai n spatii racoroase §i
uscate, protejate de umiditate, precipitafii si
umezeala. Nu depozitatj acumulatorul de

este livrat parfial incarcat si
trebuie incércat complet inainte de prima
utiizare.

Tncércati acumulatorul doar in incaperi bine
ventilate. Nu blocatj fantele de ventilare ale
incarcatorului, ci lasati-le deschise pentru a
garanta o buna ventilare. in timpul
incarcarii, prole]agw acumulatorul impotriva
flacarilor si a fumului.

de incércare

schhimb in locuri in care poate
urca la peste 50°C, ca de exemplu prin
expunerea directa la soare.
Nu depozitati acumulatorul impreuna cu
obiecte metalice (pericol de scurtcircuit la
contactul metalului cu polul pozitiv sau
negativ al acumulatorului). Nu depozitafj
acumulatorul de schimb in apropierea
obiectelor care ar putea cauza un
scurtcircuit, ca de exemplu monede, chei,
cuie sau suruburi.
Avertisment! Protejati acumulatorul de
schimb impotriva patrunderii lichidelor.
Lichidele corozive sau conductibile ca
de ex. apa sdratd, anumite chimicale,
inalbitori sau produse cu continut de
inalbitori pot cauza un scurtcircuit. Un
acumulator de schimb scurtcircuitat
reprezinta un pericol de incendiu si
poate provoca accidentari sau
deteriorarea produsului.
UTIL\ZATI INTOTDEAUNA UN MANER
SUPLIMENTAR cand se foloseste un
acumulator cu capacitate de 9,0 Ah sau
mai mare; momentul de rotatie al anumitor
scule electrice se poate mari. Dacd masina
dvs. de ingurubat sau masina de ingurubat
cu percutie a fost livrata maner
suplimentar, intrati pe www.Bernertool.eu
pentru a comanda un maner suplimentar
din gama de accesorii.

este cuprinsa intre 5°C si 40°C. Evitatj
incélzirea de lunga duraté in soare (de ex.
Tn autovehicul) sau incalzirea. Pentru
asigurarea unei durate de serviciu cat mai
indelungate, acumulatorii trebuie inlaturat
din ncércétor dupd incarcare. Diminuarea
considerabild a duratei de functionare dupa
o Incarcare completa indicd necesitatea
inlocuirii iminente a acumulatorului.
% Nu incarcatj niciodaté o baterie
deteriorata. Nu utilizati un

Z><X incarcator deteriorat.

TRANSPORTUL ACUMULATORILOR CU
IONI DE LITIU

Transportatj acumulatorii in conformitate cu
prescriptiile si normele locale si nationale.
La transportul acumulatorilor trebuie
respectate toate cerintele speciale privind
ambalajul si marcarea. Protejati contactele
expuse in timpul transportului cu capace
sau benzi neconductoare §i asiguratj-va
astfel ca acumulatorii nu au contact intre ei
sau cu materiale conductoare. Acumulatorii
deteriorati sau care prezinta scurgeri nu
trebuie transportati. Pentru indicatji
suplimentare, adresatj-va firmei
dumneavoastra de transport.

prodajalcu se jte glede reciklaznih
dvori§¢ in zbirnih mest

c € CE-znak

HRVATSKI
SIGURNOSNE INSTRUKCIJE ZA
LIIONSKE AKUMULATORE
Pro¢itajte razumite molimo sve
sigumosna upozorenja i upute.
Ako se ne bi postivale napomene
0 sigumosti i upute to bi moglo
uzrokovati strujni udar, pozar ifili teske
ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigumosti i
upute za buducu primjenu.

INTRETINERE

Contactele incarcatoarelor si acumulatorilor
trebuie pastrate curate.

Nu curataf si nu lubrifiati acumulatorul de
schimb cu ulei sau solventi. Prin aceasta
carcasa din plastic se exfoliaza si devine
casantd, ceea ce poate duce la accidentari.
Tn cazul acumulatorilor defec, adresati-va
unui service Bemer.

ELIMINAREA CA DESEU

Bateriile la gunoiul menajer este
interzisa si colectate separat si
predate la un centru de reciclare

si eliminare a deseurilor, pentru a
fi eliminate ecologic. Interesatj-va la
autoritatile locale sau la comerciantul dvs.
de specialitate unde se afla centre de
reciclare si puncte de colectare.

c E Marcaj CE

MAKELIOHCKW
CUrYPHOCHW UCTPYKLIUM 3A
TIUTUYMCKO-JOHCKW BATEPUN
MMpouwajte 1 rv pasbepete cuTe
BeabeHOCH HanoMeHn
ynarcrea. 3abopasarbe Ha
TIOUTYBAETO Ha
Be3benHoCHMTE ynaTcTea 1 UHCTPYKLMM
MOXaT 12 NPEe3BUKaaT enexTpHyeH yaap,
110K WK TeLLKY MOBPEAM
Cowysajre rn cute GeabefHocHM ynarcTea
W VHCTPYKLMY 32 BO WHUHA.

Batepujata KOpHCTETe ja Camo 3aeHo Co
BaLuwoT 3a T0a NpeBUEH U 1t
KOMNIATUEUaH ENeKTpIeH anar win
n0Hay 07y Npou3sezyBaqoT Bemer.
KopucTetbe Ha Apyrv nonHaqm Moxe Aa
[10BE€ 710 NIOBPEAV! MM [10 ONIACHOCT OfY
noxap.

Akumulator koristite samo skupa s Vasim
za to previdenim i kompatibilnim Bemer
alatom i punjadem. Primjena drugih
punjaca moze dovesti do ozljedivanja i
opasnosti od pozara.

Sigurnosne upute ove broSure valjaju samo
za Bemer-Li-ionska akumulatore.

Akumulator ne ¢uvati skupa sa metalnim
predmetima (opasnost kratkog spoja kod
kontakta metala sa plus i minus polom
akumultora). lzmijenjivi akumu\atur ne
Cuvati u blizini predmeta koji me

prouzrociti kratak spoj kao Sto su kovanloe
Kijucevi, Cavli li vijci.

Prije uporabe izmijenjivog
naprave za punjenje ili alata procitajte ovu
uputu za rad, uputu za napravu za punjenje
iza alat kao i plocice postavijene na
uredajma. lzmienjv akumulator nemojte
prikljucivati na mreznu utinicu ili na upalja¢
za cigarete u vasem automobilu.
Izbjegavajte opasne sredine. lzmijenjivi
akumulator nemojte puniti po kisi ili
snjeznim padavinama na vanjskom
prostoru ili na viaznim i mokrim mjestima
stajanja. lzmijenjivi akumulator odn.
napravu za punjenje nemojte primijenjivati
na atmosferi ugrozenoj eksplozijom (t}. u
prisutnosti plinskih para, prasine ili
zapaljivih tvari).
Izmijenjivi akumulator ne
spaljivati. lzmijenjivi akumulator
ne lomiti, bacati na pod, ostetiti ili
pokusati otvoriti ga. Kod
pogresne primjene odn. pod ekstremnim
opterecenjem ili ekstremnim
temperaturama moze iz o8te¢enog
akumulatora iscuriti tekucina baterije.
Postoji opasnost od eksplozije. Kod dodira
s tekucinom baterije odmah oprati vodom i
sapunom. Kod kontakta s o¢ima smjesta
najmanje 20 minuta temeljito ispirati
odmah potraziti lijeénicku pomo¢. Skladistiti
samo u hladnim i suhlm prostorijama i iiti
protiv viage, kiSe i mokrine. Izmijenjivi
akumulator ne Cuvati na mjestima, na
kojima temperatura moze iznositi preko
50 °C, kao npr. na direktnim suncevim
zrakama.

CHrypHOCHUTE HanoMeHit o 0Baa

Izmijenjivi
CEuvati protiv prodora tekuéina.
Korozirajuce ili provodljive tekucina kao
slana voda, odredene kemikalije, tvari za
bijeljenje it proizvodi koji sadrze tvari
bijeljenja, mogu prouzrociti kratak spoj.
Jedan kratko spojeni izmijenjivi
akumulator predstavlja opasnost za
pozara i moze prouzrociti ozljede ili
ostecenja proizvoda.
UVIJE PRIMIJENITI DODATNU RUCICU
ako se akumulator koristi s kapacitetom od
9,0 Ah ili vecim; zakretni moment ponekih
elektricnina alata se moze povecati. Ako je
va$a aku busilica ili udara busilica izvijac
bio isporucen bez dodatne rutice, posjetite
www.Bernertool.eu u svezi odgovarajuce
dodatne rugice iz programa pribora.

PUNJENJE

Akumulator se isporucuje djelomicni
napunjen i mora se prie prvotnog
koristenja potpuno napuniti.

Akumulator puniti samo u dobro
provjetrenim prostorijama. Otvore za
provjetravanje naprave za punjenje ne
blokirati nego ostaviti otvorenima kako bi se
osiguralo provietravanje. lzmijenjivi
akumulator kod punjenja Stititi protiv
plamena i dima.

Preporucena temperatura punjenja iznosi
izmedu 5°C i 40°C. Duze zagrijavanje na
suncu (npr. ostavijanje u automobilu) ili
grijanje izbjegavati. Za $to je moguce duzi
vijek trajanja, akumulator se nakon

C0j NPVt KOHTAKT Ha MeTarnoT co

Gpowypa Baxar camo 3a y i
Gatepuy Ha Berner.

Mpen ynotpeba Ha 3amexnvBata Garepija,
Ha M10NHaYOT WM Ha ANaTOT, NPO-UTajTe 10
0Ba yNaTCTBO 3a paGoTa, ynaTcTeo 3a
paBoTa Ha NONHAYOT 1 Ha anaroT, Kako 1
cute Tabenw Ha ypeawTe. He ja
BKTy4yBajTe 3aMeHNMBaTa Garepia BO
MPEXeH WTeKep Wy BO 3anankara Ha
Bauwwtor agTomo6un.

non Ka
He uysajre ja

napunjenjosti mora izvaditi iz punjaca.
Znatajno skracivanje pogonskog vremena
nakon potpune napunjenosti pokazuje, da
se akumulator uskoro mora promijeniti.
Ne puniti osteceni izmjenjivi
akumulator. Ne koristiti ostecenu
napravu za punjenje.

;RANSPORT LITIJSKIH IONSKIH

Akumulatore transportirati odgovarajuce
lokalnim i nacionalnim propisima i
odredbama. Ako ¢e se akumulatori
transportirati, moraju se postivati svi
specijalni zahtjevi na omotu i oznakama.
Kod transporta slobodno lezece prikljucke
Sttt izolirajucim, nevodijivim kapama i
trakama i time osigurati, da akumulatori ne
dodu u kontakt s drugim akumulatorima ili
vodijivim materijalima. O3teceni ili iscurjeli
akumulatori se ne smiju transportirati, U
svezi drugih uputa obratite se Spedicijskom
poduzecu.

ODRZAVANJE

Prikjucne kontakte na uredaju za punjenje
baterijama drzati Cistim:

Izmijenjivi akumulator ne Gistiti ili mazati
uljem ili razrijedovacima. Kuciste od
plastike bi t\me moglo postati krhko i
lomljivo a time mogu nastati ozljede.

Kod defektnih akumulatora molimo da se
obratite jednom Berner servisu.

ZBRINJAVANJE

Baterije se ne smiju zbrinjavati
skupa sa kuénim smecem i se
(! moraju skupljati odvojeno i

predati na zbrinjavanje
primjereno okolidu jednom od pogona za
iskoriS¢avanje. Raspitajte se kod mjesnin
Vlasti ili kod struénog trgovea u svezi

M0NHetE NaseTe je 3ameHnusara Garepuja
O OTaH 1 M.

Batepuja B0 61M30CT 0 NPEAMETH KOULITO
MOXT 12 TIpUIMHAT KPATOK CTI0j, KaKO
MOHETH, KIyHOBM, UTTIM MK LIPAHOBH.
Mpeaynpeaysare! Masete ja
3ameHnuBara Gatepuja o
NPOHMKHYBAUKN TeuHOCTH. KoposusHi
Wi eNleKTPOCPOBOAIMBH TEYHOCTH,
KaKo coneHa Bofja, OApeneH

W3bernysajTe ja pabotara Ha
Barepuja Bo onacHa cpeauHa. He ja
TIoNHeTe 3aMeHnvBara batepuja Ha
BIIAKHO VTTH MOKDO MECTO, KaKO W Ha
OTBOPEHO, KOTa BPHe AOKE Wik cHer. He ja
KopUCTETe 3aMeHnvBaTa batepuja uu
MONHAYOT BO EKCNNO3MBHA CPeMHa (T.e. BO
TIPUCYCTBO Ha FACHY NapH, MpalLMHa Wik
TOpAVIBM CyNCTaHUM).

He ja hpnajte 3amexnueara
6Gatepuja Bo oraH. He ja kplerte
3amennveaTa Gatepuja, He ja
pnajTe Ha Nog, He ja

oluetysajTe, He ce obupyBajte aa ja. Mpu
norpetliHa ynotpe6a wi Nof eKCTpeMeH
HarlOH YW eKCTDEMHI TeMnEpaTypH o
olwTeTeHMTE GaTep/ MOXe A UCTeHe
Te4HOCT. 0CTOM OMACHOCT 07 excoauja.
Mpu fonupatse Ha TeuHocTa of Garepunte
BE[1HALL /13 Ce UaMVETe CO BOA U CaryH.
Tpvt KOHTAKT CO 04UTe BeaHaL TemenHo Aa
C& ucnnakHeTe Hajmarnky 20 MAHyTH Ui
HEOMIOKHO A2 OTUzETe Ha nekap. Yysajre
Garepujata Camo BO CTyeHa v cysa
MpOCTOpYja 1 ja nageTe 07 AOKA, BOKA U
anara. He ja uysajte 3ameHn1sata
Garepuja Ha MECTa Ha Kow TeMnepaTypara
Moxe Aia npesuLuy 50 °C, Ha npumep nog.
JVDEKTHY COHYEBU 3pauM.

He uyBajTe ja Garepujata 3aeHo co
MeTaNHI NPEMETH (ONACHOCT Ol KpaTOK

y
WM IPOM3BOAY KOM CORpaT
36eyBaUKkM CyNCTaHUMM, MOXaT Aa
Npeau3BHKaaT Kpatok cnoj.
3amernuBara 6atepuja Kojawro e
0BjeKT Ha KpaToK Crioj, NpeTcTasyBa
NIOXapHa OMaCHOCT M MOXE A NPUYMHY
HapaHyBakba Wk OWTETYBaksE Ha
NPOU3IBOAOT.

CEKOTAL KOPUCTETE
[NIOMOIHUTENHA PAYKA, ako kopuctuTe
Barepuja co kanauurer oa 9,0 Ah unu
I0BEKE; BTEXHUOT MOMEHT Ha HEKON
ENEKTPHY ANaTkA MOXE [1a Ce 3ronem.
Axo BopmaLuMHaTa unu yaapHata
Jynuanka e ucropayara oe3

eusa

Ipenop: parypa npn
nonHetbe e mefy 5 °C 40 °C. [la ce
u3berHysa noAonTo 3aTONNyBak-e Ha
COHLIE (Ha Np. HUBHO OCTaBatE BO
aBTOMOGWN) UM HMBHO 3arpesatbe. 3a
LUITO € MOXHO NOZONT PaGoTeH BeK,
BaTepuwTe N0 nonHetbeTo TpeGa Aa ce
W3Ba/aT 04 MONHaYoT. 3HauajHoTO
HaMaryBakbe Ha ONepaTUBHOTO BpeMe Mo
LIETIOCHOTO MO7HEHE Ha GaTepiiTe
nokaxysa fieka Garepujata Tpe6a utHo aa
Ce 3aMeHi.

He nonere owrerente

Barepuu. He ro kopuctete

OLWITETEHHOT NIONHaY.

TPAHCMOPT HA IUTUYM-JOHCKMN
BATEPUMA

BarepuyTe Tpeba fa ce TpaHcnopTupaar
80 COMMIACHOCT CO NIOKanHHTe 1
HaLyoHanHwTe nponien  oapenu. Mpn
TPAHCTIOPTUPAHLETO Ha BaTepuyTe Tpeba
/3 ce MovTyBaaT CrieupjanHuTe ycriosn
HaBE/IEH/t Ha NaKyBaH,ETO 1 O3HAKATE.
CrIoBORHHTE NPUKNYOLM PU TPAHCTIOPT
Tpeba 1a Ce 3aWTTAT CO Ha0MMpaIKH,

AOTONHHTEIHa paika, nocerere ja
,

COOIBETHA JIONOMHATENHA Pavka O}
COPTUMAHOT Ha JOTIONHUTENHY eneMeHTH.

MONHERE

Barepujara ce uCropasysa fenyMHo
HaronHeTa U Tpeba Leriocko Aa ce
HanorHy npe npeara yrorpeoa.

Monkere ja Gatepujata camo Bo 06po
npoBeTpeHa npocTopuja. He rw nokpusajte
BEHTUNALIYIOHWTE OTBOPYA Ha MIOTHAYOT,
TOKY I OCTABETE OTBOPEHM 33 13
ocurypute Ao6pa BeHTUnaumja. Mpu

Kanuuy 1 Tpaku 1 Tpeba
1ia ce OHeBo3MOXM BaTepuwTe aa nojnat
BO KOHTAKT CO pyru Batepuvt unv co
CrpOBOANMBM MaTepujany. OwTetexu unu
vcTeueHm Gatepuv He cvee aa ce
TpaHcnopTupaar. 3a noHaTamolLHI
HanarcTvja obparere ce 70 Bauwero
npeTnpujaTve 3a WneaLKja.
OAPXYBAHE

KniemuTe Ha nonHavot 1 GatepuuTe Mopa
Aa Bugar wictn.

He ja wicTere 1 He nopMavkysajte
3amernusata Gatepuja co Macrio wnim co

gospodarstva za recikliranje i mjesta
skupljanja.

c € Oznaka-CE
DRO!IBAS INSTRUKCIJA, LIETOJOT

LITIJA JONU AKUMULATORUS
Izlasiet un saprotiet visus
ro§ibas bridinajumus un
instrukcijas. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu
neievérosana var izraisit aizdeganos un
bt par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojuman.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.
Lietojiet akumulatoru tikai kopa ar
atbilstodo un saderigo Berner elektrisko
instrumentu un uzlades ierici. [zmantojot
citas uzlades ierices, var gut traumas vai
izraisit aizdeg3anos.
Saja brosira ietvertas drosibas norades
attiecas tikai uz Bemer litija jonu
akumulatoriem.
Pirms mainama akumulatora, uzlades
ierices vai instrumenta lieto3anas, izlasiet
30 lietoSanas pamacibu, uzlades ierices un
instrumenta pamacibu, ka informéciju, kas
noradita uz zimém pie iericém.

inamo fikla

Nesadedziniet mainamo
akumulatoru. Neatlauziet
akumulatoru, nemetiet pret zemi,

nebojajiet un neméginiet atvert.
Ja akumulatorus lieto nepareizi vai
parmeérigi noslogo vai uzkarse, tie var ikt
bojati un no tiem var iztecat sk\dmms
Akumulatori var uzspragt. Ja akumulatora
8kidrums nonak uz adas, nekavéjoties
nomazgajiet to ar ddeni un ziepém. Ja tas
ieklOst acs, nekavejoties pamatigi skalojiet
tas 20 mindtes ilgi un griezieties pie arsta.
Uzglabajiet tikai vésas un sausas telpas un
sargajiet no mitruma, lietus un slapjuma.
Neuzglabajiet mainamo akumulatoru
vietas, kuras temperatdra var parsniegt
50 °C, pieméram, tieSu saules staru
ietekme.
Neuzglabajiet akumulatoru kopa ar metala
priekSmetiem (fssavienojuma risks,
metalam nonakot kontakta ar akumulatora
plusa un minusa polu). Neuzglabajiet
mainamo akumulatoru priekSmetu tuvuma,
kas var radit issavienojumu, pieméram,
monétu, atslégu, naglu vai skrivju tuvuma.
Bridinajums! Sargajiet mainamo
akumulatoru no Skidrumiem. Koroziju
izraisosi vai vaditspéjigi kidrumi,
pieméram, salsiidens, noteiktas
kimikalijas, balinataji vai produkti, kas
satur balinat

kontaklligzdai vai cigaresu

|ssaweno]umu Issavienojuma saslégts
da

rada
alzdegsanas risku un var radit

Izvairieties no bistamas vides. Neladéjiet
akumulatoru lietd vai sniega arpus telpam
un mitras vai slapjas vietas. Neizmantojiet
mainamo akumulatoru vai uzlades ierici
spradzienbistama atmosféra (t. i., gazes
tvaiku, puteklu vai materialu

vai produkta bojajumu.
Izmantojot akumulatoru, kura jauda ir 9,0
Ah vai augstaka, VIENMER [ZMANTOJIET
PAPILDU ROKTURY; atsevisku
elektroinstrumentu griezes moments var
palielinaties. Ja j Jusu urb]masma vai

klatbutne;

pacteopysay. Toa ke Hanpasi
NNACTU4HOTO KYKULLITE KPTO M TPOLLINUBO,
LUITO MOXE /33 NIPM4HI HAPaHYBaKA.
[lokoniky GarepuuTe ce AedbextHu, Be
MOTME Aa Ce jaBuTe BO CepBIcoT Ha
Bemer.

OTCTPAHYBAHE

tiek piegadata bez
papildu roktura, apmekIgjiet www.

MOXe M HACTKOM NIOLLIKOTKEHHS! i
HebeaneKy BIHUKHEHHS NOXeXi.

Brasiiu 3 TexHiku Geanekw B Ljit Gpouypi
AOTb TiNbKK ANS NITIA-IOHHUX
akymynsTopHux Garapei Bemner.

Bernertool.eu, lai no piederumu klasta
izvéletos atbilstosu papildu rokturi.

UZLADE

Akumulators tiek piegadats daléj uzladets,
un pirms pirmas lietosanas to va]adzetu
uzladét pilniba.

Ladgjiet akumulatoru tikai labi védinatas
telpas. Nenoblokejiet uzlades ierices
védinadanas spraugu, bet atstajiet to vala,
lai nodroSinatu labu vedmasanu Mainamo
akumulatoru ladésanas laika sargajiet no
liesmam un damiem.

ladesanas temperatira ir no 5 °C lidz

40 °C. Nelaujiet akumulatoram uzsilt, ilgaku
laiku atrodoties saulé (piem., automasina)
vai apkures kermenu tuvuma.

Lai

akumulatori kalpolu iespéjami ilgi, péc

uzlades tos vajadzétu iznemt no uzlades

ierices. Bltiski saisinats darbibas laiks péc

pilnigas uzlades liecina, ka akumulatoru

driz naksies nomaint.

% Nedrikst ladét bojatu

akumulatoru. Nedrikst izmantot

S, bojatu uzlades ierici.

LITIJA JONU AKUMULATORU
TRANSPORTESAN,

Transportéjiet akumulatorus saskana ar
vietgjiem un valsts noteikumiem.
Transportéjot akumulatorus, jaievéro visas
Tpasas prasibas pret iesainojumu un
markgjumu Transporle jot aizsargajiet

akumulatori nenonakiu kontakia ar citiem
akumulatoriem vai elektribu vadoSiem
materialiem. Bojatus vai tekosus
akumulatorus nedrikst transportét. Papildus
konsultéjieties ar transporta uznémumu.

moxe nigHsiTues suwe 50 °C, Hanpuknag,
13 MPSIMUMY COHSMHMMI TIPOMEHSMH,

He 36epiratit akymynsTop pasom i3
MeTanesuiy npeaMeramy (Hebeanexa
KODOTKU[U SHMMKHHHR MIpH KOHTaKTi MeTany
1107H0COM

IMepen novarkom i 3MiHHOrO

aKyMyNSTOpa, 3apsIHOTO NPUCTPOIO Ta

{HCTPYMEHTY NPOUMTATH Ll NIOCIGHNK 3
i, nociGHMK 3 i

BarepuwTe He cmear a ce
(ppnar 3aeaHo co
otnaa v tpeGa Aa ce cobupaar

OIJENHO 1 f1a CE OfIHECaT BO
COOZIBETHHOT M1OTOH 3APA[Y! HIBHO
(hpnatbe BO CKnan Co Hauenara 3
3alUTUTA Ha OKONMHATA.

3aSAHOTO MPUCTPOIO i IHCTPYMEHTY, @
Takox Tabnuqku Ha Lx npunanax. He
MAKTIONATI 3MIHHVA BKYMYTISTOD 0
PO3ETKY ENeKTPOXUBNEHHS abo
aBTOMOGINBHOTO NpUKypioBaya.

Kaj BaluwTe mecTHy cnyx6y unu kaj
(CneunjanianpaxmnoT TProBCKI NPETCTaBHUK,
Kajje MMa Take# NoroHN 3a peumknaxa u
COBMPHM CTaHNLY.

C € CE-aHak
IHCTPYKLIII 3 TEXHIKA BE3MEKK ANA
IOHHM:

o HHUX AKYMYNATOPHUX
BATAPEN

MpoyuTaitte Ta 3po3yMiitTe BCi
BKA3IBKM 3 TexHiki Geanexv Ta
IHCTPYKUIT. YnyLLeHHs npu
FOTPUMAHHi BKA3IBOK 3 TEXHik
Geaneks Ta IHCTPYKLIA MOKYTb NpU3BeCTH
110 YPAXKEHHS eNEKTDU4HIM CTDYMOM,
noxex Ta/abo TAXKvIX TpaBM.
36epiraiiTe Bei BKa3iBKY 3 TexHiku Geanexu
Ta iHCTpyKUii Ha MaibyTHe.
BuKopHCTOBYBaTH akymynsTopHy Gatapeio
TinbkW Pa30M 3 NPUIHASEHMH NS Hel
CYMICHIM EneKTPOIHCTDYMEHTOM i
3apAHMM NpUCTpoEM Bemer.
BUKOPUCTaHHR IHLLIUX 3apATHIX NPUCTPOiB

YHukatn MoB

He 3apsizpkaTht amiHHwit akymynaTop nosa
NPUMILLEHHSMM NiA fOLLEM abo CHiroM, a
TaKoX B CUpUX aBO BONIOTUAX MPAMIUIGHHSIX.
He

axwynwmpa) He 3bepiraTy amiHHWA
aKymynsTop noBruay npezveris, sik
MOXYTb BUKTIUKATH KOOTKE 3aMVIaHHS,
HanpuKnag, MOHETH, KNiovi, Ussixu abo
wypynu.

I'Ionepen»(euml 3axuwatin aMiHHUA
akyMyNTOP BiA NPOHMKHEHHS PIAHK.

APKOPE

Ladétaja un akumulatoru pievienojuma
kantaku jauztur firi.

Netiriet un neieziediet
akumulatoru ar ellu v
Tadéjadi plastmasas korpuss K
un viegli lstoss, kas var izraisit
savainojumus.

Ja akumulatori bojati, lidzam vérsties
Berner servisa.

ATBRIVOSANAS

Baterijas izmest kopa ar sadzives
atkritumiem un ir jasavac
atseviski un janodod parstrades

uznémumam, kas no tam
atbrivosies dabai draudziga veida
Meklgjiet otrreizéjas parstrades poligonus
un savaksanas punktus vietéjas parvaldes
iestades vai pie preces pardevéja.

c € CE markgjums
LI!IOJONU AKUMULIATORIY SAUGOS

INSTRUKCIJA

Perskaitykite ir supraskite visus
saugos nurodymus ir instrukcijas.
Jei nepaisysite Zemiau pateikty
saugos nuorody ir reikalavimy,
gali trenkti elektros smagis, kilti gaisras ir/
arba galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

Issaugokite Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus, kad ir ateityje galétuméte jais
pasinaudoti.

Naudokite akumuliatoriy tik kartu su jam
skirtais ir suderintais Berner elekiros
prietaisu ir jkrovikliu. Kity jkrovikliy
naudojimas gali sukelti suZalojimus ir
nudegimo pavojy.

nositps. MMin Yac 3apsaKaHHs 3axuwati
3MIHHMIA aKyMYNISTOP Bif} BOTHIO Ta UMY.
Pexomenjosasa Temneparypa
3apsKanHs cknagae ig 5 °C 1040 °C.
'VHUKaTH TPUBATIONO HarpiBaHHA Yepes
BITWB COHLS (HANPHKNaZ, SIKLO 3aNMINTY
8 asTomo6ini) a6o HarpisanHs. Ang
HaiiflbL TPUBANOTD MOKIIMBOTO CTPOKY
CYKGM BUAMATH KyMYNATODHI ﬁarapel

S\c]e brosidroj pateikti saugos nurodymai
galioja tik Eemer licio-jony
akumuliatoriams.
Pries pradédami naudoti keiciama
akumuliatoriy, jkrovikl arba jrank]
perskaitykite Sig naudojimo instrukcija,
[kroviklio i jrankio instrukcijg bei ant jrankiy
pritvirtintus Zenklus. Kei¢éiamo
akumuliatoriaus neprijunkite prie elektros
lizdo arba automobilio cigareciy uzdegiklio.
Venkite pavojingos aplinkos. Nekraukite
keitiamo akumuliatoriaus lauke lyjant arba
sningant ir drégnose arba $lapiose vietose.
Nenaudokite kei¢iamo akumuliatoriaus ir
ikroviklio sprogioje aplinkoje (t. y. kurioje
yra gary, dulkiy arba uzsiliepsnojanciy
medZiagy).
Nedeginkite keiciamo
akumuliatoriaus. Akumuliatoriaus
nelauzkite, nemeskite ant grindy,
nepazeiskite arba nebandykite
atidaryti. Dél netinkamo naudojimo ar
esant per didelei apkrovai bei temperatirai,

sukelti trumpaj Uung\ma pvz., monety,
rakty, viniy arba varzty.

Ispéjimas! Kelclamq akumuliatoriy
saugokite nuo | vidy |s|skverb|ancl||
skysciy. Korozija sukeliantys arba
laids skyséiai, pvz., siirus vanduo, tam
tikri chemikalai, balikliai arba produktai,
kuriy sude!y]e yra balikliy, gali sukelti
trumpajj jungima. Trumpal sulunglas

% Nekraukite paZeisty keiciamy
akumuliatoriy. Nenaudokite
S pazeisto jkroviklio.

LICIO JONY AKUMULIATORIY
PERVEZIMAS

Akumuliatoriai turi biti transportuojami
pagal vietinius ir nacionalinius

C E CE Zenklas

EESTI
LIITIUMIOONAKUDE OHUTUSJUHISED
Lugege ja tehke endale selgeks
koik ohutusjuhised ja korraldusi.
jajuhiste

bei taisykles.
batina laikytis visy

keiciamas kelia gaisro
pavo]u ir gall suzaloti asmenis arba
pazeisti produkta.

Naudojant 9,0 Ah ar galingesnj
akumuliatoriy, VISADA NAUDOKITE
PAPILDOMA RANKENA; kai kuriy
elekiriniy jrankiy sukimo momentas gali

specialiyjy pakuotés bei zenklinimo

nurodymy. Transportuojant apsaugokite

atvirus gnybtus izoliaciniais nelaidziais

dangteliais ar juostele, siekiant uztikrinti,

kad akumuliatoriai nesiliestu su kitais

akumuliatoriais ar nelaidziomis
Pazeistus ar

eiramise tagajar]eks Vb olla
elektrilook, tulekahju jaivol rasked
vigastused

Hoidke kdik ohutusnduded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.
Kasutage akut ainult koos selleks
ettenahtud ja thilduva Berner

padidéti. Jei suktuvas ar
smginis suktuvas tiekiamas be
papildomos rankenos, apsilankykite www.
Bemertool.eu ir pasirinkite atitinkama
papildoma rankeng i$ priedy programos.

|KROVIMAS
i i dalies

i§ pazeisto gali nuteketi
akumuliatoriaus skystis. Galimas sprogimo
pavojus. Akumuliatoriaus skysciui patekus
ant odos, nedelsiant nuplaukite vandeniu ir
‘muilu. Akumuliatoriaus skysciui patekus
akis, kruopStiai praplaukite akis vandenlu
maziausiai 20 minugiy ir kreipkités
aydytoja. Laikykite akumuliatory tk vésioje
ir sausoje patalpoje ir saugokite jj nuo
drégmes, lietaus ir vandens. Keiciamo
akumuliatoriaus nela\kyk\le vietose, kuriose
temperatara gali virsyti 50 °C, pvz., veikiant
saules

jkrautas, taciau pries pirma naudojima jj
batina visiSkai jkraut.
Akumuliatoriy kraukite tik gerai védinamose
patalpose. Neuzblokuokite jkroviklio
védinimo angy, bet palikite jas atviras, kad
bty uztikrintas geras védinimas.
Kraunama kei¢iama akumuliatoriy
saugokite nuo liepsnos ir damy.
Rekomenduojama krovimo temperatiira yra
nuo 5 °C iki 40 °C. Venkite ilgo saulés
spinduliy poveikio (pvz., nepalikite

masi

Nelaikykite akumuliatoriaus kartu su
metaliniais daiktais (trumpojo jungimo
pavojus, metalui lieciantis su

inoje) ir Sildymo
poveikio. Siekiant kuo ilgesnio naudingo
tamavimo laikotarpio, itraukite krautus
akumuliatorius i$ jkrovikli. Zenkliai

teigiamuoju ir
gnybtu). Nelaikykite keiciamo
akumuliatoriaus $alia daikty, kurie gali

He oumwaT it He 3matLlyBaTh IMIHHIA
akyMYRSTOP OfiEto 260 POsHMHHIKOM Lie:
MOXE NPU3BECTY [0 KPUXKOCTI Ta NaMKOCTi
fINaCTUKOBOTO KOPITYCY, @ B pedyneTafi - 0
Tpasm.

Y BBy HECNPABHHX aKYMYMATODHIX
Gatapeit 3sepraiiTech A0 CEPBICHOI
cnyx6u Bemer.

nicns
3apspHoro npuctpoio. CyTrese .’!MeHIIJeHHR
yacy poBoTyt nicA NOBHOTO 3apAKaHHs
CBIA4MTL Mo Heoﬁxlnmm CKOPOi 3aMiky

Koposiitki Ta piavtn,
‘TaKi Sik CONOHMI PO34YH, NeBHI XiMiKaTH,
BUBINtoBankHi 3aco6y a6o NpoayKTH,
WO iX MICTATb, MOXYTb NPUIBECTH 10
KOPOTKOFO 3aMHKaHHS.

IMIHHMI

3MiHHIA
3aPAHA NUCTDilt Y
BuByxoHebeane HoMy cepenosuLLi (3a
HasiBHOCTI rasis, nuny a6o
BUBYXOHEG3NEHIX PEHOBUH).

aKyMynATOP MOXe CTATH MPUYHHOK
NoXexi, TPaBM abo maTepianbHuX
36uTKiB.

3ABX[IV BUKOPUCTOBYBATY
[OOATKOBY PYKOATKY, konu
EMHICTIO

He cnaniosat awiHuii
He
He YNYCKATH, He NamaTu Ta e
HamaraTucst Bigkputi
akymynsTop. Mpy HenpasunbHoMy

9,0 Ar a60 BuLLE; KDYTUALHVIA MOMEHT
€M1eKTPOHCTPYMEHTY MOXe BibLIMTHCS.
ko BaLu rBUHTOKPYT abo nepdhopatop
63 onaTkoBOI pyKOSTKY,

flig BNAUBOM
HaBaHTaXeHb ab0 Temneparyp 3
MOLIKOIKEHIX aKYMYNSITODHIX GaTapei
MOXe BUTIKaTV enekTpONiT IcHye
Hebeaneka BuBYxy. MMicns KoHTakTy 3
ENEKTPONITOM HeraiHo NPOMUTI MicLe
KOHTaKTy BOJOI0 3 Muriom. Mpy
NOTPANNAHHI B 04 BIAPA3Y X PETENbHO
NpOMMBATY X LIOHAMMEHLUE 20 XBUTMH Ta
HeraitHo 3BepHyTUCS 70 Nikaps. 36epiratn
TinbKW B NPOXONIONHUX | CYX¥X
npuwmilieHHsx | GeperTy Big Bonorw, Aouly
Ta iHwux onagie. He 3bepiratu amiHHWi
akyMynsTop B Micusix, e Temneparypa

3aiaiTb Ha www.Bernertool.eu ans suGopy
BiANOBIAHOI 10AATKOBOI PYKOSTKM B
nporpami npunaagas.

S3APADKAHHA

Garapei
He moxHa 3apsipkaTh
TIOWKOKEHY 3HIMHY

SS< akymynsTopHy Gatapeto. He
BUKOPHCTOBYBATH OLUKORKEHHI

3apATHMI NUCTPIA,

TPAHCTOPTYBAHHSA NITIM-IOHHUX
AKYMYNATOPHWUX BATAPEA
[MepeBo3uTin akymynATOpHi Garapei
BIANOBIHO 40 MICUEBIX | HaLOHANLHIX
PUNKCIB Ta NONOXeHb. Mpn
TPAHCTIOPTYBaHHi aKyMynsTOpHUX BaTapeit
HEOGXiIHO BUKOHYBATH BCI CreLjiarbHi
BHMOTYI LOAO YNaKyBaHHS Ta MapKyBaHHS.
TMpv TpaHCNopTyBaHHi BCI BIAKPHT Po3'eMin
3aKPHTV i30MHOI0MYMM, HEMPOBIAHAMIA
KoBNa“kam¥ a60 CTpIKaMM, | TakMM YHHOM
3eaNeNHTH BICYTHICTb KOHTAKTY 3
iHWYMK akymynaTopHumm Gatapesmn abo
NpOBIHIMY MaTepianam. 3a60poHeHo

Garapest
4aCTKOBO 3apspKenol0. Mepen nepuim
BUKOPUCTaHHsAM HeoBXinHo 3apsauTH i
MOBHICTIO.

36epirary akymynsTopv Tinbky B f0Gpe

[ p1 a6o
nporikaiodi akymynsTopHi Garapei. [ina
OTPUMAHHA 10TATKOBUX BKA3IBOK
3BepaiiTech A0 BALIOTO eKcneauTopa.

OBCI'IYI'OBVBAHHH

BeHTUNALiAHi 0TBOPY 3aPSIBHOTO MPUCTPOIO
MatoTb 6yTU BIAKpHTI AN BiNbHOTO AoCTyNy

y KOHTAKTH 3apSiIHOT0
MPUCTROIO Ta 3HIMHOT AKYMYNATOPHOT
Garapei noBuHHi byt wCTUMN.

y

bBarapei He MOXHa yTunisyBaTh 3
n0ByTOBIMM BiXOAMY i
{ HeobxiaHo 3bupati okpemo Ta

3naBaty 8 cnevjanizosati
ninpuemCTBa AnA yTuniaalgi, Lo He
WKOQUTb HABKOMVLIHEOMY CePERoBMLLY.
3BepHiTLCA 10 MicLieBMX opraHiB abio 10
BaLLOTO AUNEPa, Wob OTPAMETY apeck
NYHKTIB BTOPUHHOI NepepoBKky Ta nyHKTis
npuitomy.

C € 3nak CE
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visi8kai jkrauto
akumuliatoriaus veikimo laikas reiSkia, kad
akumuliatoriy reikia nedelsiant pakeisti.
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Teiste kasutamine

Daugiau informacijos teiraukités transporto
ekspedicinéje bendmve]e

TECHNINIS APTARNAVIMAS

|kroviklio ir kei¢iamo akumuliatoriaus
Jungiamieji kontaktai visada turi bati
Svarts.

Keiciamo akumuliatoriaus nevalykite arba
netepkite alyva arba tirpikliu. Dél to
plastikinis korpusas tampa trapus ir
lengvai luzta, todél galima susizeisti.
Sugedus akumuliatoriui, kreipkités | Berner
techninio aptarmavimo centra,

SALINIMAS

Akumuliatoriai negalima imesti
kartu su buitinémis atfiekomis ir
batina atiduoti | atlieky

perdirbimo cenqu, kad jie bty
utilizuoti netersiant aplinkos. Informacijos
apie perdirbimo centrus ir atlieky
surinkimo jstaigas teiraukités vietos
istaigoje arba prekybininko.
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Voib tuua kaasa vigastusi ja tuleohtu.
Selle brosiiiri ohutusjuhised kehtivad
ainult Bemer litiumioonakudele.

Lugege enne asendusaku,
laadimisseadme v3i toriista kasutamist
seda kasutusjuhendit, laadimisseadme
ning tooriista juhendit, samuti seadmetel
olevaid efiketle. Arge ihendage
asendusakut vorgupistikupessa ega oma
auto sigaretisiiiitajasse.

Viltige ohtlikke keskkondi. Arge laadige
asendusakut, kui valjas sajab vihma voi
lund, ega niisketes v6i margades
kohtades. Arge kasutage asendusakut vi
laadimisseadet plahvatusohtlikes
keskkondades (see tahendab
gaasiaurude, tolmu voi siittivate
materjalide laheduses).

Asendusakut ei tohi pdletada.
Arge murdke akut lahti, visake
porandale, kahjustage ega

} avage seda muul moel.
Varkasutamise, aérmusliku koormuse véi
aéarmuslike temperatuuride puhul vib
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